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PREFACE. 

Tlie Bhaskarï Vol, II, which is beÎBg preseûted to the 
reader affcer the gap of twelve jears, complètes the work» 
ïl} covers the la«fc three Adhikâras: (I) Krijâ, (II) Àgama and 
(III) Tatfcva Sangraha. 

. The war and its after-effects hâve been primarilj 
responsible for fche long delay in bringing ont this part. Soon 
after the publication of the First Volume in 1938, the corn- 
positors at the Government Press, AUahabad^ hadtaken the 
work of the présent Volume in hand and had made good 
progress. when the war broke ont and the types had to be 
brokeri up as an emergency measiirôj even before the com- 
posed and approved portion could be printed off. The press 
copy of the Manuseript was âeglected so mnch that it eould 
be traced ont with very great difficulty. It was foimd in a 
miitiiated condition and in spite of long and careful search, 
the last two pages of it could not be recovered. A fresh 
press copy had to be prepared. The raatter of the rcissing 
pages of- the press copy could not be reconstrucfced with 
fche available material In its place, therefore, another 
comrnentary, which has been utilised for filling up the long 
gap in the origioal Manuscript of the Bhaskarï, had to be put. 

There is nothing to add to what has been said in the intro- 
duction to the Bhaskarï Vol. I, about the big and the small 
gaps in the M S., ixdelity to the manuscript, différent readings 
of the Vimarsinï, Sandhi and the use of différent types in 
the Bhaskarï, The same principles and methods hâve been 
followed in this volume aiso. 
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Prof, K. A. S. lyer had no time to collaborate for the last 
six years, though be wîshed to do so, The entire editorial 
work from preparing a Press copy to seeiîig the final proofs 
had to be doue by Dr. Pandey. Sùrely, if Prof. lyer had 
coîlaborated, the defects of the book, whatever they may be, 
woiaid bave been fewer, 

After the completion of the work, it îs our saered diity 
to ackiîowledge the deep debt of gratitude to Mahamahopa- 
dhyaya Narayana Shastri Khiste, Principal, Government 
Sanskrit Collège, Banaras, and to Mr, M. G. Shome, Superin- 
tendent, Printing and Stationery, Allahabad, for their keen 
and sustained interest in this Work and for ail the help that 
they hâve so promptly given, We are also deeply indebted 
to Pandit Soma Datta Pandey, Vyakaranacharya, the elder 
brotber of •Dr/Pandey, for the miach needed help in reading 
the proofs and in preparing the Indices ; and to Mr, Baikùnth 
Nath Bhargava, Managicg Praprietor of the Anand Sagar 
Press, Banaras, for giving priority to this work, But for their 
help it wonid not bave been possible to bring this volume ont. 



INTRODUCTION. 

( Dr. K. g. Pândey, ) 
Preliminary, 

The Monistic system of thought, that arose in Kashmir 
in the 9th Gentury A. D;, is a synthesis of the îdealistic 
realistic, voluntaristic, absolutistic and mystîc tendencies of 
the thinkers of that land of beatity. It is called the 
Pratyabhijiiâ Dars'ana on the basis of the title "îâ?ara 
Pratyabhijnâ" which Utpalâcârya gave to his Eârikâs. But 
before Mâdhavâcârya gave this name to the system in his 
Sarva Daréana Sangraha, it was known as Svâtantryavâda, 
a name by which it is referred to by Abhînavagupta în his 
Yivrti Vimaréinï (I P, V, V., Vol. I, P. 9)." To our contem- 
poraries it is known as "Kashmir Saivaism". Mr. J, 0» 
Ghatteiji gave this name to the system, becaiise ail the 
writers on it belonged to Kashmir» 

( I ) HISTORY AND LITERATURE. 

Somânanda, the founder of the Pratyabhijnâ System. 

The Pratyabhijnâ System was founded in Kashmir by 
Somânanda ( Girca 850 A. D, ), the author of fche éiva Drsti, 
It is in this work that we find the Pratyabhijnâ, the Récogni- 
tion, as a meaïis to the Réalisation of the Ultimate Reality, 
poînted ont for the fîrst time the philosophical literature 
of Kashmir. He himself calls his work 'Prakarana', prbbably 
meaning thereby that it is a treatise, which does not sîmply 
state the principles aphoristically, as was done by Vasugupta, 
but puts thsm on a rational basis, The fiTe works: ( I ) Siitrâ, 



( II ) Vttti ami ( III ) Vivrfcî of UtpalâCârya; and ( IV ) Laghvï 
Yimars'iûï and (Y) Brhafcî Vimaréini or Vivrti Viaiarâiiû of 

AbhînaTagiipta, wliich are reccgoised to be the authoritati?e 
books on the Pratyabhijiiâ vSystem. by Bîâdhava iii his Sarva 
Dars'ana Sangraha, simply reflect and elaborale the views 
of Som^oanda, preseuted in the Si^a Drstl. Somânanda, 
therefore, was the foimder of the Pratyabhijiiâ system. 

Bomananda and the tradition of the Monistic Saivagamas. 

Accordiog to his own statement in the concludîng %''erses 
of his work, the Âgamic traditon, to which he has givea a 
philosophie f orra, goes back to fehe hoary past. But miich of 
what îs stated there wouid sound mythical to modem histori- 
aas. We, therefore, ignore it hère, The part that is of his- 
torical Yalue from the modem point of view is the accoimfc of 
llîs own descent from Tryambakâditya, the propagator of the 
îBonistic Saîvâgamas iu Kaliyuga, 

Somâiianda represents himself to be the 19th descendant 
of Tryambaka, He was a great-grand-teacher of Abhinava- 
gnpfca and, therefore, in ail probability a coiitemporary of 
Bhatfa Kailata, who, as we koow from the Râjataranginï, was 
acotîtemporary of King Avaoti Varman of Kashmir ( 855-883 
Â.D,). Therefore, if we follow the traditionai methodof allowiiig 
twenty-five years. .for ' each génération, we will hâve to admît 
that a period of four hundred and fifty years iiiterveaed 
between Tryambaka/ the propagator of the monistic 
Saivâgamas, and Somânanda, The philosophie tradition, 
therefore, which Somânanda systématises, goes back to about 
the end of the 4th Century A. D, 

'.:■;;. Eis TwtionalistieappToaeh. 

In the history of the monistic Saiva literature of Kashmir, 
Somânanda is the first to mal^e a definitely rationalistic 
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approach to the problem of the Ultimate Keality. He 
distiûctlj refers to the varions prevailiijg schools of thought 
and rationally proves the iirisouiidness of their théories. His 
attacks are priniarily directed agaînst the Sabdabrahniavâda 
of the Grammarians and the Saktyadvaj^avuda, of a section 
of Kashmir Saivas thernselves. But other systeiiis, soch as 
the various schools of Baddhîsm, fche monistîc Yedrinta, the 
Jaîûism. the Sânkhja, the Nyâj'a and the Vais'esika, he 
criticises siimmariîy only. He clearly brîngs oui the 
distinction of the Ultimate, as maintained by the mouistie 
Saivas, from sirailar conceptions of other Systems, tbrough 
comparison. 

His discovery of Pratyabhijnâ. 

He disGovered, throagh àeep stiidy of the monisfeic 
Saivâgamas, a means to final émancipation, which was 
imknov/n even to Vasugupta, the first writer of a treatise on 
Kashmir Saivaism. It îs this meaDS to the réalisation of the 
Ultimate, the Pratyabhîjnâ, which lias given the System the 
name, iioder which it is suuunarised by Mâdhava in his Sarva 
Daréana Sangraha. 

Vasiî^iipta had recognised only three means or ways to 
liberaîiion: ( I ) Sâmbbava ( II ) Sâkta and (III) Ânava. Ail 
thèse meant an ascetic life of detachment from the world and 
long practice of Yoga^ both extremely diflieult in the prac- 
tical world. Somânanda represents an advance on Vasugupta, 
He shows a new way to the Réalisation of the Ultimate 
metaphy.sieal Reality, she Maheâvara. The réalisation 
coDsîsts, not in the actualisation of the potential; nor in the 
atfeainment . of somethiog new; nor in koowing whafe was 
unknown before; but in peuetrating through the veil, that 
makes the Maheâvara appear as the individual, of which every 
one is immediately aware, and in recognisiog the Maheâvara 
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in fehe individuaî. He holds thafc the individaal is esseatially 
free; freedoffî îs the inner beiog ofthe individuaî But it is 
tiddeû by fche veil of ignoranoe, The ignorance bas to be 
removed fco recognîse it to réalise it as idenfcical wifch the 
Eeality. 

Somâaanda asserts that his doctrine that the entire 
universe is essentially ideotical with Siva or Rudra, is upheld 
even îq the Vedas and Purânas and refers to the Vedic 
passages, such as "Ekorudrovatasthe" "Purosa evedam sarvam" 
'*Sorodïdyadasya rudrasya rudratvam" and the Purânic 
conception of eight forms of Si\ra. 

The ïs'vara PratyabJiijn^^ Kaviha of Utpalâeàrya 

Utpalâcârya was a pnpil of Somânanda. His Ilvara 
Prafeyabhijna Kârikâ, according to his own statement in the 
concluding verse of bis work, reflects the views of Somânanda, 
as presented in the Siva DrsÇi. 

Somâoaoda had sumraarily critioised différent schools of 
Baddhism and some other schools of thought Buddhism was 
fully alive in Kashmir at that time. And, therefore, very 
probably there was a connter-criticism of the monisfeic Saîva 
Philosophy that had ju&tarîsen. Utpalacarya, undertook to 
reply to this counter-criticism and wrote his îâvara Pratyabhi- 
jfiâ Kârikà and two commentaries thereon, which are nothing 
more than a reply to the Bauddha objections against the funda- 
mentais of the monistic Saivaism. Onîy the lasfc two small 
Adhikaras are devoted to the exposition and the présentation 
of the summary view of the System respectively. 

He wrote some minor works also. But ia ail his works hjs 
efforts are concentrated on establîshing permanence as opposed 
to momeutariness, nniversality as opposed to iadividuality 
and freedom ofthoiight and action as opposed to passîvity 
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( SiûfeatTa ) of tlie Mînd. The permanence and universalîty 
aie asserted agaînsfc the yijnanavadîn Bauddhas, who ara 
true subjectivists and liold fche subject to be moraentary g^nd 
iiîdmdaal and thè objectto be a merë projection of such a 
siibject. And freedom ofthe Uni versai Self he emphasî^es 
a^ainst che raonistîc Vedânta, which holds the Brahman to he 
iSinta, wîtiboat Vlmaréa, Spanda or Sphurattâ, Thus, be 
shows in détail the distinctiou of his schoôl from the Bauddha 
on the one hand and from the Vedânta and the Sankhya on 
the other. 

Importance of the Vimars'inï of Abidnavagupta. 

Utpalâcarya in hîs Vrtti bas not given any detailed expia- 
natiion of the words, employed în the Kârika, His object wa.s 
simply to state the substance of fche Karikâs clearly, lu fact 
he himself, according to Abhinava's quotation in the Vimarsiuï,' 
(Bh., YoLI, P. 39) said that Vrtti was intended to put 
clearly what had rather been obscurely stated in the Sûtras, 
because ofthe limitations ofthe Sûtra style. Utpalâcarya in 
his Vrtfci, ne ver refers to any word ofthe Sûtra for explainîng 
its meaning, He seeras to write an independent work, preseï:^ 
tio^ sommarily bat clearly the fundamentals of hîs System, 
In hîs Yivrti or Tikâ, he is not coucerned with the explanatioo 
ofthe Sûtrasso much as wîth the élaboration ofthe ideas 
presentedin the Vrtti/ He has, therefore, not attempted a 
fall exposition ofthe aphorisms.anywhere, 

Abhinava in his Yimaréinï trîed to bring out the full 
import ofthe Sûtrasso as to show that ail the détails ofthe 
System are implied by the words of the Sûtras. He was a. 
yery great grammarian, He, therefore, tried to bring out the 
implications ofthe words on the basis of the rules of grammar. 
to which there are freqnent références in the work 
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Utpalâcârya wrote two commentaries, ( I ) Vrfcti and (II ) 
ViTrfei or Tîkâ, as bas already been stated. No complète MS. 
of the Vrttî lias so far been discovered. The Kashoiir édition 
contains Vrfcti up to tfae 20tli Kirikâ of the third Adliikâra, 
Bnè unforfcunateîj, în spite of ail seareb for it^ no trace 
ofthe Yivxti bas so far been foiind. Ifc was an iiiiporfeaiit 
work, Herein the author elaborated the ideas, aphoristicallf 
presented in fche Kârikâ, But; even this needed further ehici- 
dation. Abhiïiavagnpia, . therefore, wrote a commeotary on 
this eommentary, calîed Vivrti Vimarsinï, This also has been 
publîsbed withoBt the original test. Thns, we find thafc most- 
ofthe avaiîable material for a proper uiiderstanding of tbe 
Pratyabhijiîâ System îs from the pen of Abhinavagopta. His 
Vivrti Viraaréinî, thoiigh a very ^oluminoiis and important 
work on the Pratyabhijilâ systeai, is not of iniich heip in gett- 
ÎDg a connected and detailed idea of tbe system; beeause the 
original commentary, the Vivrti of Utpalâcârj a, is not avaiî- 
able. In his Vivrti Vimarsioï, however, Abhinavagopta enters 
into iiîdependent and lepgthy dîscussioBs on various problems; 
But they can be understood only after the fundamentals 
of the System bave been thoroughly grasped in détail. 

Thus M^e find that the only recognised text on the Praty- 
abhijna System, that is avaiîable in full and in whîch the 
System is fairly well and accurately presented, is the Vimaréirâ 
of Abhinavagupta. It is, therefore, the most important 
avaiîable work, which, thongh a eommentary on the Kârika, 
yet présents the system in such a way that oue eau get a 
fîMrly clear idea of the whole system, witbout haviog recourse 
to other texts, not excluding even the Kârikâ. 

TJie Bhmkarï of BMskara Kcinijia. 

But the Vimaréiûî of Abbinavagnpta is extremely difficult, 
The writer of thèse pages; striiggM with it for years, withoiit 
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îiîuch appréciable success. Even the discussions with old 
Pandits of Eashmir, who were in fcouch with the System, could 
not remove the doubts abont the correctoess of the ioterpreta- 
tion. For, the coûtinuitj of the tradition having beeo brokeC; 
their own minds were not free from doubts, A commen- 
tary, presenting the traditional interprétation, was greatly 
ueeded. It was, therefore, a moment of greatjoy, to discover 
the Bhâskarï in Srinagar in 193L The iiecessary informa- 
tion ab'out this commentary aud its aiithor has been given in 
"Abhinavagiipta: An Historical and Philosophical Sfciidy" aod 
in the Introduction to the first Volume of the Bhâskarï itselfl 

A not her commentary on the VimarsHnï. 

In the course of search for Mss on varions aspects of 
Saivaism, another commentary on the Viniarsinï was found 
in the Government Manuscript Library, Madras. It îs named 
"lévara Pratyabhijnâ Vimaréinî Vyâkhyâ. No information 
evenabout the name of its author is available, In the présent 
voluîne, this commentary has been used to fiU up t\vo gaps, 
( I } Kriyâdhikâra, Àhnika II, Kàrikis 2-6. and (II) the last 
two Kârikis of the Tattva Sangrahadhikâra, i. e, the concloding 
verses of the w^ork. The portion on the Kriyâdhikâra is 
mîssing not only in the M S., on which the présent édition is 
based, but aLso in the original. This infoimation was very 
kind ly gi\^en by the linng descendants of Bhâskara Kantha 
in Sriiiagar. But the portion of the Bhâskarï on the 
concluding two verses was lost in the Press. 

( II V PHILOSOPHY 

The Philosophiccd Baohgroiind of ''KHyâsaktr 

The présent volume is mainly occupied with the présenta- 
tion of "Kriyââakti', Its porper understanding présupposes a 
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clear idea of fche Mahe^vara ; of the Svâfcanferyavâda, and of 
the Bauddha objectîoQS against the view of the Maheâvara as 
^K^rta, In order, therefore, to facilitate the reader's task, 
thèse points are discusscd în the foHowing pages, 

The Mahes^-ara. 

The Mahesvara, in the coutext of metaphjsios, is the Free 
Will. As sueh He has two powers, ( I ) the power to act, that 
is, to maiiifast the phenomena, which are the basis of the 
temporal and spadal orders and ( II ) the power to know, that 
is, to manifest the linaîted subjects and objects and ail the 
rest that is invoked in cognifcion. The former is technioally 
cailed 'Krijâsakti' and the latter ^Jninaéaktf; He is called 
Maheâvara, beeause of His omnîpofceoce and oraniscience, not 
in 'the sensé, in which thèse words are understoôd in the 
System of Nyâya, but in the sensé that He has two powers as 
presented above,. 

In this connection it is necessary to keep in mind that the 
Saiva differs from the NaiySyika in his conception of the 
'Power' ( Sakti ). Âccording to the lafcter, it is a quality which 
cannot exist withoiit a substratiim and, therefore, présupposes 
a possessoF, distinct from itself. The taik of power necessariiy 
iiieans diialism. The knower is différent from the power to 
know and so is the doer from the po\yer to act. But the 
former holds that the power is non-different frora the possessor. 
( Saktisaktimatorabhedah ). It is the very being of the 
possessor: the distinction between the power and its possessor 
is as imaginaiy as betweea ^he fire and its power to burn. 

( NaVivah s'aktirahito Tta saktih sHvavarjita 
TMâtmyamanayornityam vahnidâhxiicayoriva^ ) 

Similar is the case with the différence of one power from 
anofcher, It is assumed because of the varie tyof the effects. 
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II! is of thie same kind as is îmagined between fche fire's power 
of bnrning ând tfaat of baking, 

The Influence of Religion» 

• It is a recognised fact that philosophy very often is an 
oatgrowth of religion. Ife is particularlv true of someofthe 
promiûent sjsfcems of Indian thoughfe, such as Buddhism, 
Jaidism, Vaisç-ayism, Sakiism aod SaivaisiB* Saivaism, as tbe 
very Word indicates, is an oaigro\^fch of tbe Religion, which 
recognised Siva fco be the bighest God* This God is referred 
to in the Vedic passages by varions names snch as Sambhava, 
Mayobhava, Sankara, Mayaskara, Siva and Eudra etc. -This 
God, Si va, bas been discovared t-o be tbe objecÊ of worsMp in 
the hoary pasti in India in tbe finds of Harappa and M 
daro, wbîch are recognised to be the earliest archaeologieal 
iinds of this couîîfery, gaivaism is even now one of tbe great 
îiviûg religions. Some of the biggest religions monuments are 
dedicated to Si va. 

Religion leads fco philosophy; and philosophy that grows 
ont of religion may afeill employ the words, commonly nsed in 
the religiouâ literature, giving them new meanings and 
iûfcerpreting the religions myfchs and beliefs pbîlosopbieaUy, 
as has been done by the two eminent Systems of thonghl, 
Saivaism and Vaisnavism: or it may completely ont itselfotf 
from religion and become purely spéculative, as has been done 
by rationalism in the West. 

Saivaism has nofc cufc itself off from religion. In the 
^ . f .... . 

Agamîc literature, on which the Saiva Philosophy is based, 

there are generally four sections in each Àgama, ( I ) Vid}â 

(n)Kriyâ (III) Yoga and (IV) Garya. The first deals with 

the catégories and ofcher pnreiy phiiosophical matters. The 

second is occupiedwifch varions fornis of spiritual initiation 
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and the accompaoyiDg ritaals. And because the self-realisatioB 
is not possible without Yoga, therefore, the third discusses 
différent types of Yoga. But the practice of Yoga is not 
possible without maiotaîniDg the highest ethical standard. 
The .fourth, therefore, gives the ruies of conduct, S'aivaism is^, 
thus, not concerned with pure speculatiive thought, It is a 
synthesis of religion, philosophy and ethics. 

If we take for instance, the "Viinaréinî of Abbinavagopta 
and the Bhaskarï of Bhâskara Kaçtha, we find that they ass- 
ert the view that religion présents the same Uitiaiate Reality 
mythieally as philosophy establishes rationally and Yoga reve- 
als imniediately. As a concretie instance we naay take îhe 
benedicîîorj'' verse at the beginniog of the Kriyâdhikâra, with 
which the présent volume begins, Hère Abhinavagupta gives' 
a popular and figurative présentation of the abstruse Saiva 
philosophical doctrine of Kriyâéakti, Hère he uses the 
Word Ganrïpatî, which in the context of religon is iised for 
the mythical God, S^iva, as the husband of Gaurî, and gives It 
philosophical naeaning, Thjs fact is clearly pointed ont by 
Bhâskara in his commentary. It may be stated hère by the 
way that the benedictory verse or verses, which Abhinava puts 
at the beginning of each chapter of his ¥imaréinï, are of great 
importance inasmuch as therein he states the subject-niatter 
of the chapter briefi y, dearly and poetically. This practice 
is followed by Bhâskara aiso in his commentary. ïhese 
are popular and figurative presenbaiions of the abstruse 
philosophical doctrines. 

In fact, if we study the Isvara Pratyabhijiiâ careially. we 
find that it is concerned with nothing more than the phiioso- 
phical présentation of the gênerai religioue conception of the 
God, as omniscient and omnipofcent,in the light of the monistie 
philosophy. For, the Maheévara, with the exposition of the 
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Saiva conception of which the work is concerned, is repre- 
sented to be such in the very first verse of fche work, 'Karfeari 
jfiatari' etc. The Saiva coocepfcioD of omniscienee aud 
omnipotence of fche Maheâvarais différent from a verballj similar 
conception of the God of the Naiyayika. In the latter case 
the Isvara m not free ^ Svatantra ) ; becaiise ïfe dépend? opoii 
the atoms for the création of the world. Further, the Nyàja 
conception is based upon the pluralistîc philosophy. But in 
the former case He is free and the conception is based upon 
the monistic philosophy. 

Mahes'vara, the Absolute iiind: 

In the Saiva metaphysics of Kashmir, the Ultîmate Meta- 
physieal Priociple is technieallj called Mahesvarà. And in 
-contrasc to the Brahman of the Yedantin, which is referred to 
in the neufcer gender, the Saîvas refer to the Mahesvarà in the 
mascaline. 'He' is not onîy Seif-liiminoiis ( Prakisamaya ) 
like the Brahmaii of the Vedântin, and, therefore, S'anta 
( passive ) (?) but also self-conscioiis and free ( Vimaréamaja j, 
The implication of the affix 'maya in the présent context is 
similar to that of the Vedântin, when he talks of the Brahman 
as 'Anandamaya'. 

Prakââa and Fimarsa are inséparable. There is no self- 
himinosity without self-consciousness and vice versa. The 
two expressions simply présent an analytical view of the same 
Ultimate iieality. This Reality, because it is self-kiminoos 
and self-eonscioos, is spoken of a8 the Universal Mind or Self, 
The Reality, in the words of the Saiva, is'*Prakâsa- viniaréa- 
maya". In the context of nietaphysirs, to put the idea meta- 
phorieally, the Reaîifcy is like a mirror, capable ofproducinc** 
the multiplicity of itsown affections. Just as a rairror remains 
really tinaffected by the refîections which are cast in it by 
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external objects, so the Eealifey remaîns real!y uBaffected 
fcy the appearanceSj the Âbhâsas, which . it . manifests,. 
which proceed from it as do the thoughts, ideas, or mental 
images from an icdividual mind. But the distinction 
between the Realitj, the Universal Mirror, and an ordinary 
lookiBg-glass is that (I ) while the latter is not aware.of.its, 
'being'; does not know that it is, is not self-oonscious, the 
former is; and ( II ) while the latter dépends for its affections 
oîi the external, the former is perfectiy independent of everj- 
thing external. Its affections spring from it as do the^ ideas 
from the individuai mind, It means that the Reality is the 
Mind and the universe is nothiiig but the thought of the 
Universal Mind. The universe is a reflection on the Universal 
Mirror. The Prakàéa is the mirror and the power of aware- 
ness of the 'Being' is the Vimaréa, 

In the context of epistemoJogy, it means that the Reality 
is self-shîning and self-conscious. It means that the Reality is 
the Universal Self-conscionsness; thatitis the presupposition 
of every expérience and assertion and déniai. 

It is admitted that every determinate experiencej that an 
individuai subject has, is due to an affection of the individuai 
mind by an external object through sensés and to the determi- 
native réaction of the mind on the data, snpplied through the 
sensés. The Saiva admits that the aspect of the individuai 
that receives the affections of the external object, whereon the 
external objects are refleeted, is the Trakaéa' and is identical 
with the 'Universal Prakââa'; and that the aspect of the indi- 
viduai, that determinately reacts on what is reflccted on it, is 
the'Viïnaréa' and is identical with the 'Universal VimaréaV 
''The Universal and the individuai are essentially identical", 
is an assertion that the Saiva makes in commoh with the 
"Vedântio. And because it is an acknowledged fact that the 
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individoal mind is the presiipposition of ail expériences, a fect 
that bas been admîfcted even in the West by such an emioenfc 
thinker as Bescartes: and becanse the individual is identioai 
witli the Universai; the Saiva, therefore, holds thafc the 
Universal Mind as Trakâéa' and 'Vimaréa' is the presiipposition 
of ail expériences. 

Epistemîcally Trakââa' also means that the object of 
expérience is essentially Trakâéa' i. e. of the nature of 'ideaV 
For, if the object be admitted to be différent from 'Praka.4a*, 
essentially opposite to 'Prakâéa' i. e,, 'Aprakââa'; if it be not 
the essentiai nature of the object to shine: if 'noe to shine' 
were the essentiai nature of the object, it would never shioe in 
expérience; because the essentiai nature of a thing àom not 
change and if it changes, it cannot be admitted to be its 
ess^tial nature. 

The Saiva rejects the view of thedualists and the pluralists, 
who hold that though it is not the essentiai- nature of the 
object to shine, y et it is niade to shine by the means of right 
knowledge, *Pran3âna\ For, he asserts that that the essentiai 
nature of which is 'not to shine', can never be made to shine. 
Thus he asserts that everything is essentially "'Prakâéa' a^id 
claims to be a Mahâdvaitavàdin, 

Frora the mystical point of view aiso the Reality is the saine. 
It is self-shining and self-conscious. The Saiva admits that 
m the perfect émancipation rPûrnamoksa) there is no négation 
of self-consciousness. For, that would mean rédaction to the 
State of the insentience , jâdyâpatti ). In fi^ct, thia is the 
ehief point of différence between the Saiva and the Vedintin 
For while the Vedântin admits the Brahman to beself^shining 
only (Oinmâtra) and without self-consciousness (Nîrviniaréa) 
and accordingly he holds the Brahman to be Sinta and tfaa 
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libération to be fche idenfcity with the Brahman and, tlierefore, 
a state of négation of self-consciousness : the Saiva admifcs 
•self-conscionsness to persist even in the final émancipation ; 
because lie holds tiie Reality, into whieh the appearance 
merges, to be aofc only self-shiniog but alsa self-eonscious, 

He, however, asserts the Reality and the final emanc-ipafeion 
to be immediacy ( Nirvipkalpa ). His assertion is made ou 
the basis of the conception of mediacy (Vikalpa), which niay be 

•stated.as foilows : — > 

Determiiiacy'consists ( I ) in unifying a multiplicity into 
a uiiity, as when a person combines a nuinber of sinipie 
percepts into a complex whole ; ( II ) in contra-distinguishing 
the obje^t of eognitioîi ^^this''" froni ''not tliis" ; ( III ) in 
interpreting astimulua in a variety of ways and in acceptiog 
one interprétation to be correct and rejecting others as 
incorrect, Thus, deterniînacy in al) cases is dépendent on the 
Gonscioiisness of multiplicity either for unification or for 
eoosciousness of distinction, Therefore, ia the absence of 
consciousness of multiplicity, defcerminacy is iiot possible, 
Since in the transcendental Self-consciousness. there is 
îiothing to be contra-distingiîiiihed from the Self, as there is 
110 'riot-beihg' from whicb ^being' is to be disfcinguished, it 
cannofc be spoken of as detemiinate consciousness. 

The 'Saîvas adt|îit; like the Vedâritin, tliat the individual 
mind is identical with fche Universal. Their conception of the 
macrocosm is based on a very earéfiil stiidy of the microcosni, 
Thej hold tbat what is true in the case of the individual 
self is eqimlly so in that of the Universal. Accordiiigly 
they.-maintain^ that;the entire. universe-' is a ■ manifestation 
of the Universal Mind exactly as the world of imagination is 
that of the individual and that the uni verse is related to the 
Uni versai Mind exactly as ideas are related to the individual. 
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Thus, the conception of the Ultinaate Reality as Prakââa- 
vimarsamaya, self-luminous and self-consoious, is not only whafî 
the metaphysical reasoning leads to, but alsa whaù fche mystxc 
expérience in tue indeterminate ( nirvikalpa ) Samâdhi, from 
which a yogin rises eifcher aufcomatically ( Svatovyuttisfhate ) 
or is awakened by another ( parabodhitah ), reveals, It is 
also the presupposition of ail volitional, cognitive and 
conscious-physical acts at the empirioal level, The distinctive 
conception of the Ultimate Reality in the metaphysical 
context, according to Kashmir Saivas, is, therefore, "The Free 
Will"(SyatantrâIcchâ ), 

Svâtantryavâda. 

This Saiva conception of the metaphysical Reality is very 
simîlar to what the German Voluntarists, like Schopenhauer, 
admit, The Saiva voluntarism, Svâtantrya^'âda^ agrées with the 
German V"olimtarism ( I ) that what is known at the empirical 
level is onîy a phenomenon; because, like Kant, it admil^ that 
the knowing subject can know the given, not as it is in itself, 
but as it appears through the limiting conditions, tinae (Kàla) 
etc. : ( II ) that the thing-in-itself is the Will, of which we are 
immediately aware in voluntary action and intense émotion; 
because it admits that the principle of Freedom { Svâtantrya ) 
is immediately présent to us in states of intense ^émotion, in 
which ail externai affections of mind disappear ; ( III ) fchatj 
the physical act and the entire physical body are immédiate 
objectifications of the Will; because it holds that action is 
Bothing but the ^will externalised and accepts that the willof a 
great Yogin manifesta physical thÎDgs independently of matter: 
( TV ) that the Will is the inner nature of everytbing and 
the 'one' of every phenomenon: ( V ) that the philosophical 

1. S. Dr. Il, and S. K, 39. 2. I. P. V., Vol, II, 183. 
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wisdom îs nothmg but briiiging the triith ''The world is 
mj idea" into refiective and abstract conscioiisness ; becaose 
the jïvanmukti of the Saiva consists in noLhing but in the 
réalisation that the entire universe is my manifestation i. 

Bat ît differs from the Volimtarism of Schopenhauer, 
inasmuch as he holds the Will to be unconscious; he .abstracts 
the Will from the 'intelligence', which he regards as a mère 
function of the brain,, and identifies it with 'Nature', wbich, 
according to him, ^orks independently of the 'intelligence'. 
He -was led io sueh an abstraction; because he wanted to 
identify the preaipposiftions of différent sciences with some- 
thingofwhich he was immediateiy aware at the empirical 
level ; because he accepted the Kanfcian view that conscious- 
ness of the pure subject, in total isolation from the object, is 
impossible; and because his. System grew in antagonism ta 
that of Hegel. 

The Kashmir Saivaism, which developed in the hands of 
Togins, to vfhom self-consciousness in isolation froni the object 
Avas the most indubitable expérience, did not feel compelled to 
abstract the Will from self-consciousness. It admits the Will 
to be an aspect of the Mind, This view is in coDSonance with 
the expérience of will, as even Schopenhauer admits. Thi& 
is the aspect of the Mind which constitutes the metaphysical 
substratum of the whole phénoménal world. This Free 
Will is eesenfciaily nothing but what we hâve already pointed 
ont to be *Vimaréa', It is the starting point of the concrétisa- 
tion of the universal Mind as self-luminous and self-conscious 
Reality. It differs from Vimaréa in so far as while Vimaréa 
is free from objective référence, does not involve the 
antiihesis of tue subject and the objecc, the Pree Will bas 

1. I. P. V., VoLH, 2e6. 
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objective référence, it iavolves the antithesis of the subject 
and the obje<iî}. The object, however, to whicb the Will is 
related, is the Univeisal "this" which lacks ail determinacy, 
exact ly as does the mental picture in the mînd of a great 
artist, when the désire to produce a masterpiece first arises in 
him, It is like an imperceptible stir in calm water before the 
rise of waves. It is like the internai stir that précèdes the 
perceptible înovement of a physical organ. It is that aspect 
of the universal Mind, which is responsible for the objectifica- 
tion of what is idontical wifch it, It logîcally précèdes the 
universal powers of knovvledge and action ( jnânaéakti and 
Kriyâéakti ) exactly as iodividual intentiooal knowledge and 
action are preceded by intention, 

Kashmir Saivas admit that the individnal mind is essen- 
tîally identical with the Universal, as bas already been pointed 
ont They also admit tiiat while everytihing can be thought 
as false (Mithyâ) or appearance (Àbhàsa), the subject, the '1", 
which assumes or thinksof the falsity of everything, cannot 
be so thought; and, therefore. they, very much like Descartes, 
assert that the truth *'I think, therefore, I am" is so certain and 
so assured that no amount of sceptical reasoning can uproot 
it, For, it is the presupposition of ail doubts and negatioias. 
And because the iudividual is essentially identical with the 
Universal, neitherofthem can be proved or disproved. 

Tlm point ofview ofthe îsvara Pratyabhijna Kârikâ, 

_ ' " . • y, , 

The îé vara Pratyabhijna Kâriki states the Saiva view of the 

Mahel^vara very briefly in four verses în the very beginning. But 
it does not proceed immediately to attémpt a rational justifica- 
tion, elucidation and élaboration ofthe assertions, Its autior, 
according to Abhinava's interprétation, held that a view, that 
is primarily intended to be presented, becomes quite clear, îf 
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the adverse criticism, thafc is levelled againsfc it, is clearly 
siiated firsfc and tlieo refated. Accordingly, the Bauddha 
objectioD.9 agaiost the Sai va conception of the Mahesvara, as 
the Free Universal Mind, are stated and the rest of the 
work is maîaly an answer to this criticism. For a proper 
understanding of the contents of this volume, it is necessary to 
hâve a clear îdea of the nature of objections against the Saiya 
view of the Mahesvara as 'Kartà*, the omnipotent doer, 

The Bauddha theory of action. 

The characteristic doctrine of the Bauddha is the moraen- 
tariness, nofc only of the object but also of the subject. Acco- 
rdingiy he dénies not only a permanent subjeet ( jnâtâ ) as 
the 'substratum' ( Âsraya ) of ail determinate cognitions, but 
also a persistîng doer ( Kartâ ), as the 'substratum' of action 
( Kriyâ ), to whom the action belongs, He rejects the Saiva 
YÎew of action as a unitj in multiplicity, as something that is 
one and is yet charaeterised by succession and belongs to one 
a^ent ( Eriyà naikasya sakramâ caikà.Bh., Vol. II, P. 7, ). 

According to the Bauddha, action ( Kriyâ ) in volves 
change. It may be spatial, temporal or formai, For instance, 
in the case of the perceptible action, which is referred to as 
''He goes" "He moves" or "He falls", we perceive nothing more 
than a body, soeh as that ofaman, connected with varions 
spatial points in temporal succession. And when we assert 
"He sits for the whole day*', our assertion bas no other basis 
than the perception of a body at a fixed spatial point in 
temporal succession. Similarly when we say "milk changes" we 
Hiean *'that which was experienced as liquid and sweet, is 
experienced as hard and sour", The aforesaîd three instances 
are the instances of action, involving spatial, temporal and 
formai changes respectively. 
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One point has to be clarified hère, The expérience ofa 
body as connected with various spatial points in temporal 
succession, on which the idea of action is based, in volves the 
expérience of thâ body, that is perceived in successive mome- 
nts at successive points of space, as the same. But tbe idea 
of sameness of the body is in confiict with the Banddha theory 
of momentariness. FoF; accordibg to the Bauddha, nothing 
can reraain the saine for two successive moments. It bas, 
therefore, co be remembered in this connection that the 
Bauddha holds that the idea of sameness is not due to tbe 
persistence of a thing for successive moments, but to the 
extrême similaricy of the thing that cornes into being in the 
succeeding moment with that which existed in the preceding. 
For instance, we expérience the flame of a lamp to persist as 
the same for a durationof time. The question that arises is "Is 
the flame the same in reality'' ? The Bauddha would reply 
'No'; the flame that is experienced as the same is not the same, 
does noc persist for two moments, It is successîvely being 
replaced in successive moments by other fiâmes, into which 
the oil, that is drawn by the wick to the spatial point 
of the going eut flame, is converted, A layman, however, 
expériences the same flame to persist. The récognition of 
the flame as the same is due to the extrême similarity of the 
flame that cornes into being at the next moment with the one 
of the precedmg moment. Similar is the case with ail tbings 
which are experienced as the same for a duration of time- 

^ Anotber point, that has to be elucidated; is that the 
Bauddha.holds that when the spatial and formai différences 
are there the temporal différence is bound to be. And when 
there are spatial and temporal différences, the formai différence 
ismvanably there. Similarly spatial différence îs iavariably 
concomitant with the formai and the temporal 

Itisonbhebasis ofthi. view that tbe Bauddha asserts 
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that in the case of the judgeoient "Devadatta goes" the réco- 
gnition of Devadatta as the same, when h© is fbund reîated to 
difîeretit spatial points, is due to simiîarity; because being an 
expotienÈ of the theory of momeatarîness, he bas to admit 
the formai différence of the body of Devadatta in the sueoes- 
sive moments. Further, thoagh temporal and spatial différe- 
nces necessarilj mean the formai différence and, therefore, are 
incladed in the formai différence, yet the Bauddha talks of 
them as différent from one another from the popnlar point of 
Yiew/{Bh;VolvI, 112-13. ) 

Thus, the Bauddha analyses 'action' from the empirieal 
point of view and asserts that siich an analysis does not; reveal 
any perceptible factto be called ^action', apart from momentary 
existences of a successioû of bodiiy forms, which are relafjed to 
successive spatial and temporal points and which, thongh 
différent, are yet recognised to be identical, because of extrême 
sifflilariiiy of one wîth another. And because thereis no distinct 
perceptible fcict, tvhich amy be called 'acbion', its inference 
also is not possible; becanse inference présupposes a direct 
perceptioii of the inferable. 

The Mîmâmsakas hold the 'action' to be inferable from itis 
effect. For instance, a person reaches a distant place. This 
relation with a distant place is an effect, which masb hâve a 
cause. And this cause they hold to be 'action*. The Bauddha, 
however, does not accept this argument. Beîng an exponent 
of the theory of momentariness, he asserts that the so called 
effect, 'the reaching of a distant place by a parfcieular body' is 
a distinct raomentary existence of a body at a particular spatial 
and temporal point ; and that ifc is not the same body, that 
was at one spatial point, which reaches a distant place in the 
process of time. This explanation is based upon a peculiar 
conception of causal ity, held by the Bauddha. 
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The Baud4ha criticism of the S^aiva view of action 

■■■•%• >■ 

The Bauddha attacks the Saiva theory of action from two 

points of yiew, He shows tbat there is no reason in support 

ofthe 'action' as something disfciact from the momentarj 

existences of a séries of bodily forms, which are recognised to be 

identical, in spatial and temporal order. This view bas been 

piiesented above. He aiso asserts that the Saiva view of 

^action" is inconsistent with reason, as follows : — 

According to tbe Saiva, the chief characteristic of action 
is the succession, which involves priority and posfceriority; i^ 
is a uûity in multiplicifcy and it beiongs to one body such as 
that of a particolar individual. The Bauddha attacks the 
Saiva View at ail the three points. This attack is based upon 
three assumptions, ( 1 ) Whatever is determiuately grasped 
is not real. ( Il ) The real is momentary. ( III } Priority and 
posteriority do not belong to moraents ( Ksanas ) in them- 
selves: the order of priority and posteriority shines in the 
deterrnînate grasp of a nunïber of Ksaç.as togetherin an order* 
Accordingly ( I ) he réfutes the Saiva view of action ( Kriya ) 
as real ( Safeya );becaiise it is made up of a séries/ the members 
of which are held up together by the determinative activity of 
mind in the order of priority and posteriority. And as the 
priority and posterioridy do not beloog to the moments 
( Ksanas ) in themselves, fchey are rather due to the deter- 
minative activity of the miod; and as the séries, which is the 
chief characteristic of action, involves priority and posteriority 
of its members, 'action', therefore, is merely a mental construct, 
such as the determinative actiyity of mind produces, and îs 
not real; beeause the moments alone are real and whatever is 
grasped in determinacy laeks true reality, fil) He also 
réfutes oneness ( Ekatva ) of action ; beeause it is made up of 
a séries of moments, which do not interpenetrate one another 
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( Na an5'0nyampàviçtâh. Eh., Yol I, 115 ), And as the séries- 
îS cbaraeterised by différence of its meiûbers from one another, 
the assertion of oneness of action, therefore, is in conflicfc with 
the assertion of its sériai nature, (III) He aiso réfutes the 
view that action is one, because of oneness of its 'substratum' : 
firstly, becanse such a snbstratiim, as distinct from the 
varions Ksanas, is not experienced and, therefore, eannot 
be admitted: and seeondiy. because even if for the 
sake of argument the substratum be admitted, 
the assertion of its oneness is unreasonable. For, how 
can the substratuna, being afïected by various moments, 
be spoken of as one ? 

Bauddha réfutation of the Mahes'vara, 

The Bauddha attacks the very basic principle, the Absoliite 
in the metaphysical context, the Maheévara. His criticism 
of cognition and action, jiiâna and Kvijâ, is preparatory to 
the attack on the most fundamental doctrine. Tiie Saiva, 
as stated in the varj first verse of the îâvara Pratyabhijnâ, 
adn^its that the Absolute is perfectly free and that this 
freedom manifests itself in the metaphysical context as the 
power, which expresses îtself as the phenomena of cognition and 
action, The Saivas of Kashmir hâve been great adhérents to 
and exponents of the philosophy of Grammar, They hâve been 
strict followers of the school of Pâçini. Accordingîy, following 
Pânini's aphorism 'Svatantrah Kartâ', they call the Mabeévara 
Kartâ and jnatâ in so far as the Absohite is free in tbe 
manifestation of phenomena of cognition and action. 

ïhe Bauddha, however, iaking the word Kartâ ira 
the popular sensé of the word as signifying a subject that 
is related to action, dénies the being of aîl the three ( I ) the 
action ( Kriy à ) ( Il ) the subject to whom the action is 
related and ( III ) the relation itself. 
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The Bauddba asserts on the basîs of empirical observation 
thafc there is nothing like an action as an observed fact, apart 
from the momentary existences of a number of bodies in 
temporal and spatial order, The so called Kriyâ is simplj a 
mental construct that the mind builds up when it holds ail the 
observed facts together in an order. And nothing that figures 
in adeterminate cognition is real (Arfchâsamsparéino vikalpàh.) 
The same he asserts abont the relation ( Sarabandha ). If, for 
instance, we analyse the causal relation, do we fiiid in the 
observed momentary facts anything apart from two momentary 
beings, coming into being one after another invariably ? And 
simiiar is the case with ail other relations. Thns, in the 
case of the relation of the container aod the coutained, Avhat 
distinct observed fact is there, apart from the momentary 
beingof the contaîned and the container at two distinct points 
of space, wifchout any point of space between them lying emptj 
or occupied by any other momentary being ? 

The Bauddha, in the course of his criticism of relation, 
points eut that not only there is no évidence in support of- 
the being of relation, but also chère are reasons against its 
acceptance as follows : — 

^ The generalîy accepted définition of relation is that it is a ' 
Uûity that bas its being in two, which exisfc at two distinct 
spatial points, without any point of space in between thena 
being occupied by something else or even being empfcy. But 
such a définition is impossible, For, how can that, which is 
présent at one particular point of space in its entirity, be, at? 
the same time, présent at another also ? The reason is obvious, 
TheBauddha is a momentarist, He, therefore, admits that 
one and the same thing cannot be at two points of space; thafe 
the thing, which is cognised at a diiïerent point of space, is 
m itself différent formally ; and that the occupation by it of a 
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spatial point) takes place ai a dififerent point of time, This is 
the argument that he advaoces not only againsfc the relations 
of coî3JU2îction aad inhérence but also agaiDst ail other 
reîations, wliich are based on tbera. 

The Bauddha, therefore, asserts that the two terms 
"^Knower" and "doer" ( jnâtâ and Kartâ ), employed by the 
Saivas to présent their view of the Absolute in the metaphysical 
coutext, stand for mental constructs only ( Kalpanâmâcram ) 
and not for the real ( Vastu ). 

Objections against the iSvatantryavada, 

The Svâtantryavada ( Voluntarism ) of Kashmir admits 
that the Free Will manifests ail kinds of subject and object 
and their relations, such as the catisality etc., as distinct from 
one another, froni itself, in itself and by itself; and that it is the 
essential nature of everything, One m ay^ therefore ask : — 

"Is it not self-contradictory to assert ( I ) that ^the Free 
Will by itself manifests ail kinds of subject and object, which 
lie in a state of identity with. itself, as esternal to and 
différent from itself; (II ) that ail the siibjects and the objects, 
while they are manifested as external to it, are yet in it 
and ( III ) that it constitixtes tbe essential nature of the 
manifested ?" This may be elaborated as follows : — 

( I ) What is the basis of the assertion that the entire 
phénoménal world bas its beingia the Free Will, which is 
an aspect of the Untversal Mind ? Doesit not involve self- 
contradiction to assert that this Free Will manifesta the phéno- 
ménal wwld as external to itself and yet the manifested hâve 
their being in it as indentical with it ? For, being manifested 
as external to the Will, is the opposite of being in a state cf 
identity with it or being in it. A thing that shines in something 
elae cannot be said to shine as external tothatinwhicHitshinesv 
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For instance, a jar, which îs in a bouse afe a particular time, 
cannolî al) the same time be said to be outside ifc. 

( II ) It does nob stand to reason fco assert that the Free 
Will is the essential nature of the manifested. For, the manifesteci 
is characterised by multipiicity. But the Will is characterised by 
imity, which is the opposite of the multiplicity. How can any 
body accept the view that the manifested, though perceived as 
multiplicity, hâve unity as their e&seatiaî nature ? 

( III ) Why does the. Will manifest the luultiplicity of 
objects, which are îdentical withit, as exteroal to itself ? If 
the manifestation be admitted to hâve no 'cause, it should 
either always take place or never. 



>,. 



The Saiva reply. 

Thèse objections are answered as follows: — 

The différence between the Saiva Voluntarism and the 
Gerraan Voluntarism is that the latter admits the Free 
Will to be unconscious: but the former definiteJy asserta 
it to be conscîôusness. It represents the Will to be che 
immédiate expression of the Universal Self-consciousness 
or Mînd. In fact, the Universal Self-consciousness is nothingbut 
a sâfte of the Universal Mind, in which the world of the limited 
siibjects and objects is in perfect. identity with the Self- 
consciousness. At the erapiricaî level we know it on the basis 
of our Personal expérience that self-r-consciousness îs the 
undeniable près up position of the individual will. The Saiva, 
thereforé, admitting the essential identity of macrocosm 
and microcosm, the universal and the individual; holds 
that the Free Will is the inimediate expression of the 
Universal Self-consciousness, And because Saivaism admits, 
like the German Voluntarism, r.hat ail that is within anybody's 
expérience and even that which i beyond the limited 
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expérience is a manifestation of the Free will, therefore, it 
represents the Free Will to be an aspect of Siva, the Self, the 
Prakâéa, who is in inséparable union or in relation of identity 
with the consciousoess, the Freedom, the Vimaréa, and calls 
the Free Will in the context of metaphysics "fche Maheévara" 

The Saiva replies to the objection No, ( I ) froin the 
idealîstic point of view, He admits that everything is 
essentially of the nature of thought or idea and as such bas 
no being independently of the mînd. Accordingly he asserts 
that the enfcire universe has its being in and rests on the 
Universal Mind as follows :-— 

The determinafce cognition of the objects as distinct from 
one another, i^hether it involves assertion or déniai of their 
existence, is not possible, unless. they rest on the Mind 
( Samvidviérânta). For, the objects shine only when they 
rest on the Mind, And shining of the objects consists in 
shining as essentially identicai with the Mind; becatise the 
Mind is nothing but the light of consciousness ( Prakââa ). 
Therefore, to say that they are différent from the light of 
consciousness and yet shine, is to assume most unreasonable 
position. Hence it follows that the objects jest on, hâve 
their being in the Mind and are essentially identicai with it 

Tbe Mind is essentially a unity, becauseit is essentially 
tUe light of consciousness, the admission of diversity and 
essential distinction in the case of the Mind, would mean that 
what is essentially distinct from the Mind, as the light of 
consciousnesSj is not-mind. 

Nor can the diversity be attributed to the Mind, because 
of the diversity of objects. For, they also are essentially 
identicai with the Mind. If they coiild hâve diversity 
independently of the Mind, they conld produce diversity in the 
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Mind. But they themselves hâve no diversîty independently 
of it. Theîr diversifcy îs a producfc of the Mind it^elf. To say 
that the objects, which owe their diversity to the Mind, 
produce diversîty in it, is to argue in a circle, to get involved 
in thô fallacy, called "Anyonyâéraya". 

The time and the space aiso cannot introduce differentia- 
tion in the Universal Seîf-conscîousness, For, they are aiso 
the manifestations and^ therefore, are identical with the light 
^f conscionsness, 

It is a fact of expérience that ail the objects shine ooly 
as resting on the light of consciousness. And because they 
shine, they, therefore. hâve to be admitted to be idenÈical 
with the lîght of consciousness, And Pratife, the iîght of 
conscîousness, is never without Vimaria, the Freedom. And 
Freedom is the Will As the Will manifesta ali the limieed 
sudjects and objects : as the entire variety, even when 
manifested, shines ouly as resting on the lîght of consciousness, 
therefore, it is on the basis of the fact of expérience that the 
assertion, referred to in the objection No, I, is made. 

( II ) feelf-contradiction is no self-contradiction îf it refers 
to facts. For instance, if 'the blue' could shine as ^not- " 
bloe' without .giving up shining as 'th? bhie', who would 
hâve the hardihood of sayîng that the person who says 
"the blue shines as not-blue, without giving np shining 
as the blue", asserts what is self-contradictory. And it 
is a fact of expérience that "the Mue" etc., while ' they 
shine as such, are essentîally identical with the light of 
consciousness, (Prakâlâbhedamayâh), Thus, the Freedom of the 
Will consists just in this much that while it retains its essential 
nature as the light of consciousness (Sara vidâtmakaevabhavan) 
it shines as diversity of limited subjecc and object, which, 
though essentially non-different froin fche light of consciousness, 
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appears as différent froSi it ( SamyîdrùpânadhikeDâ|d 
samvidrûpadhikatiayâ prakâéaîBânavapusâ bhâsate I, P, V. V., 
Vol. I., 6 }. An instance, which illustrâtes ïhe poinfc in hand, 
\ve find at the empirical level in the case of a mirror, We know 
that the nnmerous reflections in a mirror are essentially 
Don-different from it, though they appear to be diÉferent The 
différence, however, befcween a nîirror and the Samvid as Free 
Will, is that in the case of the former the reflections are caused 
by external objects, whîch hâve their being' independently of it, 
and that it is not self-aware : in ' the case of the latter the 
phenornena, whîch shine in ît, are the manifestations of the 
Samvid itself as the F^ee Will, and it is aware of itself 

( III ) The third objection is meaningless. For, the Free 
Will is not in temporal order. The time séries is a manifestation 
and, iherefore, cannot be spoken of as a délimitation of 
the Free Will. 

Agreement with the Monistic Vedânta. 

Ail the objecta are like thê body of the self-shining Uni- 
vei^sal ^Self; Just as the body of an individual snbjectj though 
an object, is yet directly pervaded by consciousness ( cit ), 
beeause of the identification of the self with the body, so is the 
objective world, beeause of the identification of the Universal 
Self with it. The consciousness, thas, is all-pervading and, 
therefore, omniprésent. The multiplicity of the objects also is 
similarly all-pervading and omniprésent. Each object is 
identical with the consciousness. The consciousness and ^he 
object are not essentially distinct from each other. 

This is the view held not only by the iSaivas but the 
Vedântins also, as asserted by them in 'Tradeéopi Brahmanah 

1. I. P. V. V,, Vol. î, 43, 
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sârûpyamanatikrântascâvikalpyaéca." This may be elaborated 
as foUowfe ; — 

The tw6 implications of the word 'Brahman' are that the 
Brabman is all-pervasive ( Brhat )and thatifc is tlie creator 
andsnstainer of the iiniverse ( Brmhaka ), On the basis of 
thèse implications the following assertion is made : — 

It is generâlly acknowledged that even a part of the Âkââa, 
which the determiiiative mind imagines, becaiise of the relation 
of the Akâsa with external objects, such as jar etc., and which 
isdistinctly called "Ghatâkâéa'*, is non-different frora theÀkâéa 
as such and has the essential nature of the Àkâsa, the freedom 
from limitations, the all-pervasiveness. Similarîy, even a part of 
the Brahman, which the deterniiiiative mind imagines to be limi- 
ted, because of the limiting conditions, such as 'the blue' etc., 
( which are the limited objective appearances of the Brahman 
itself, because it is the creator of the Phénoménal worid by 
its own Power ) and which is distinctiy called *''JSfïlaprakâéa'' 
etc., is non-different from ihe Brahman and has the essential 
nature of the Brahman such as omniprésence, identîty with ail 
powers ( Sarvaéaktyavibhâgavxttitva ) and indeterminacy or 
immediacy. 

For, the Brahman is indeterminacy inasmuch as it is self- 
shining ( Prakâéamânatâmâtranapa ) only, and, therefore, deter- 
minacy cannot be attributed to it, because there is uothing 
from which it can be contradistinguished. 

Thisview is corroborated by the following famous assertions 
of the Vedântin:— 

(I) 'Sarvaûi khalu idam Brahma.' It means that the 
limited subjects and objects, on the scrutiuy of their mo6t 
essential nature, are found' to be' nothing more than the 
Brahman. 
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( II ) '^Neha nânâsfei kincana". Ifc dénies the indepeudenfe 
beîng to ail that is referred to by the word 'Sarva' in the 
preceding q notation, It asserts that there is DOthiog which 
is not identical with^ Trakiéa'. For, to admit anyfching to be 
différent from Prakâsa is to admit something that is not a 
fact of expérience, 

The S'aiva Answer to Buddhistic objections 
against Kriyà, 

The Kriyâdhikâra is an answer to the objections, raised 
by the Bauddha, against the Saiva conception of Kriyâ or 
Action, The Bauddha objection was: how can action, which 
consîsts of a séries, be spoken of as ^one' and how can the 
*substratum' of action ( Karti ), being connected with the 
séries, be represented to be one ? 

The reply of the Saiva is that the Maheâvara is like a 
mirror. And just as the uoity of a mirror remains uoaffected 
by the multipîicity of reflections, which are cast in ît by 
external objects, so the nnity of the Maheévara remains in 
tact in spifce of the séries, which consifcutes action and which 
is notbing but a manifestation of the Maheâvara himself, 
being reflected on him. He is spoken of as Kartâ, because he 
is the *snbstratiim' of the séries. In the case of the individual 
action also a similar explanation can be given. Action is 
nndonbtedly a séries, made up of the multipîicity of relations of 
a body, such as that of a particular individual, Devadatta, 
with a number of spatial points, say, from one to hundred. So 
far action is a multipîicity. But it is a unity, because the 
'substratum' of the séries, the body of Devadatta, is recognised 
tobe the same and this récognition romains unconfcradicted, 

The objection of the Bauddha •'was based on his theory of 
momentarinéss of both, the subject and the object. The 
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Saiva's answer is based upou the réfutation of the JBauddha 
theory of momentariness of the subject Thus, even though 
it may be asserted that the body, the relations of wbîch with 
a number of spatial points constitute the séries, which 
is called action, is not the same, but différent at each 
suûcessive moment and yet is recognised to be the 
same, beeanse of the similaritj in forms: yet that vvould not 
afifect the Saiva position. For, the Saiva finally asserfcs.tbat 
the 'substratum' of action is liot the body, but the conscious 
subject, who is conscious of himself as the same through ail 
the ^relations of the body with varions spatial points. 

In the Saiva literature the word ''Kriyâ" is nsed in two 
lifferent meanings : — 

( 1 ) The power of the Universaî Mind to manifesfc the 
imited subjects and objects, which are the presup positions 
f the empirical knowledge and on which ail the i?vorldly 
ransactions dépend, is the ^ jiQânaéakti'. And the .Krijâ is 
othiDg but the pôv^er to unité and separate thèse litnited 
lanifestations with and from one anotherv When the word 
Eriyâ" refers to this aspect of the Universaî Mind, it is 
othing bat 'Vimaréa' and is called Kriyâ^akti, ïhis Kriyâ 
as no temporal limitations and, therefore, is not of the 
ïrial nature ; because the TJ ni versai Mind, of which it is an 
?pect, is free from such limitations. Thus, the 'Kriyi,% as an 
îpect of the Universaî Mind, in reality, is not of the feerîai 
iture. But it appears to be such, when it is viewed in 
lation with the manifestation of succession, to the limîted 
bjects, For, according to the iSaiva, the manifeated variety 
. succession i§ related to the Universaî Mind as the 
Sections are to a mîrron Therefore, from the point of 

L I. ?. V. y., Vol. m, 3. 
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vîew of the limited siibjecè the 'Kriyâ' appears to be 
'successive' (Eramikâ). Bin in realitj froiii fche true philosoph- 
ical point; of view ît is noi5 so ; because the temporai order 
is from the point of view of the individuai inind and not from 
that of the Uni versai Mind. 

(II) The iMaiyâjnkas adoaifc action fco be simply an 
empirical fact, e. g. the motion of the hand when it is lifted up. 
Such a Kiiyâ is iindoubtedlj sériai in nature ; because it 
consists ofthe successive relations of the hand with a number 
of spatial points from the on e, from ivhich it is raised, tô the 
ofeher, which it reaches. 

The Mîmâmsakas, however, assert that 'Kriyâ' is a certain 
power in the hand, which is rèsponsible for che successive 
relations of the hand with snccessive points of space. As such, 
they hold, it is a matter of inference only, 

The Bauddha view of action is that it is nothing but a 
mental construet, produced by the determinative activity of 
the naind, which unifies the varions naoments { Ksanas ), "the 
hand at one point of space'' and "the hand at another point of 
space" and so on, inta one whole ; and that there is nothing 
aparfc from the aforesaid Ksanas which is perceptible. Kriyâ, 
therefore, the Bauddha holds, is simply a mental construct, and 
as such is not real For, whatever figures in the determinate 
cognîtion is not real. ( ArtJio^sa ihspars'ino Vikalprik ) 

The Saiva admits that 'Kriyà' is sériai in nature ( Kramikfi ), 
but asserts that this holds good of the Kriyâ at the empirical 
level, where things are necessarily in the temporal lorder. But 
the Kriyâ at the transcen dental level, 'the Kriyàâakti', is not of 

1 I, P. V. V., Vol. ÏIL 3. 
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such a nature ; because transeendency consists infreedom from 
the temporal order. The Saiva holds thafe the sériai appearanee 
of the objecta is due to the Kâlaâafcti, aa aspect of the 
Knyââakti, whioh manifests each object as eut off from everv 
other, and eachstafce of an object as distinct from every other 
to the individuai only. 

The reader is requested to keep the followiag points in 
mind, while going through the Bhaskarî :_ 

(I) Some types, particularly those of the Mâtrâs and 
Repha, hâve got broken in the course of printing. They wWl, 
therefore, be found occasionally missing, 

(II ) tî and ïT at some places look like ^ and W, because 
■the ink bas got spread. 
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thaa ^fTîîr^; because Abhinava talks of ^g^^^îtqRfïï in 
^connection with ç^tqr. We hâve, therefore, retained 
the K.S.S. reading. 



wè^iî#i^%d ^^f ïïî^^l II s II 

^^Jt'^ïîsrqrfsif l3?rî ^^ari %2Tr? #i ^^î^ff 

§15^% ïT^î% I ï3;çî^^ ^i wm-i ^imm ''^^^y ffe i ^t^i- 

1 cï«îf ffirr#lq%?î— K.S.S; Prom Abhinava's 
splitting up of this samâsa as *'mï X^ i^^<î%^îî ^fm^- 
m^^l^^'^^J^^^^'^T^^m^fmt ^ flirg;:" ete„ and 
from Bhâskara's statement that it is ''êmé q^î^» it is 
clear thati çr^î is not a separate word. It is part 
of a samâsa as printed, 

2. 3rfffèfd^^çï-^^fîf%:^^^^^?ïïfl^ S. 

\ , 3. ^^^Fè— K, S. S. This seems to be a better 
reading, because the conclusion referred to is found 
at tlie end of this very adhikâra as follows:-**fèïr^- 



2. ^fèrc^ ^îîî5— .K. S. S. 



%mim m^^, m^i^ ^ ^^^ ^irs ^m h^si^'î- 



^^%wM^ ^mh mm w^^'* |i:%^ ^fl^rr ^ici^^^^q ^2f^l%- 

i . W[^^ ^5^r ^T^ïï — K.S.S, 
3, €4^ ^jixfè R'^çqr^^^— 



4^o ] ^F^ÛI 



»«> 






1. w^r— K.S.S. 



*'q^g[» f?îR^^î«î ^^T^ "^" f%l "«i"ç% iiîTra«çi^«â 
çfè I "f%^:'' g^ff^^g^ "n^'' 5ist ^5î?^^ sîTP^s "?r^" ^ I 

g dd'^ -^iT, ^iwil «far ^?rfi' ^t.'>*yi IfèiiJ 



1. ssi^^^çnt— K.S.S. 

2. ïn«;ià=î%^ïïrqîfi:— K.S.y. 



WmT— # ^q%: I 5% W^ Il = Il m'^i €>3 II 

îîîir ïi«rîwi%^qt II \ Il 



^ fç ^r% B^çqi^^^ ^"lïîitat ^^â, aM ^t^inr «ml^^rf^- 
îPîgr, îi =^ % g^ ^sr ^î^'alra â^ 155 i?:^ ^irn: 1 ^^m '^ 

#!%{'' ?lïï I i%— ij;^??, m^i, ^^?^V îT^fî'l: I *tfà[' 
c^îTTpr^CT ^^îtrl i%^% ^^m% «r iJî«k«%!-i»qr- 

^cm 11=; Il . 

^^^îfhû^Ri ïn^^î'sqni %qTN^^ nwfïïfî^ il î 11 









ç^^s^^r ^?^^1wt mi wh ^^ ^w^' tt 

^^^^i^^^ï ^^m^^m^ <ï^îînqr€^q f^l^r^i, cî^ïï ^^d^^r 
%#, qi5RrF|f^qq^%'^ ^^h^ i ^sî^^isf^^l^mq^s^^ i%d^^^^' 









%^ïï?ïï ?^ïrai^?i^M 5% f'îir^i^îi q^w4s:5ï-5r ^^ST^g;^?, 

^m ^F-^sfq- M ^^^^' ^\^î ^^^^ î^^i^ ^^ "^î^^ ^f^ 

çf& m^Mt, fira^îî^d^^^î^^ïïF^ïï^îî^si^ îF^lcî^^fl ^F^ 
ïj^|%_.C. Probably because of scribal mistake, there 
is fonnd a strange transposition of words ^ and 
phrases. We bave reconstructed the text as printed 
1_^^ :^%^ îî^gF^M^— G. 



^^^, «ï^î— ^?:q5^n>^ïiTR, ^^f^^5 ^T^^'^âïRC îl'îîl ïïr 
i—tîj- ^ri^«5^;r— C. 



a'WîSîri'n^igiî^^'T^jr ^t'Içïr hï^j^^^ïi 'i?^ ïïifèr' f^#- 



m^ m^m^, ^nixi ff ^jM's^ s^^çi^ îri<ir^, 's??^^^'^"^!'^- 

i_T3;^%^q5JTts4: ferr — K. S. S. 

2— gîîr ïïï^flîîWfT— K. S. S. From Bhâskara's 
explanation, the two words seem to foim a compound 
as printed. 



N^mfli ^T®7^?è5 ^T=5^îi: ^Tfç^îR^Tg ^f â^f^^^fè II? il 

1— isrw^^^feqfr^^î^r^^îfr f feî — K. c:». a. 

TJie Bhaskarï on the Vimarsinî from Kârikâ 
ïo. 2 after the introduction as printed above^ np to 
mmjmm ^i^h^^ïw etc. in the Vimarsinï^ on kârikâ 
fo. 6 îs not available. We know of three mannscripts 
i Kashmir, one in the possession of the Research 
)epartment of the Kashmir State, another which we 
re using for this édition and the third in the 
ossession of the descendents of i^rTÇ^^^^^f?: hiœself, 
he first^ two are copies of the third. The portion in 
aestion is missing in ail the three. For this portion, 
lerefore, we are publishing an ancient commentary, 
transcipt of which has been obtained from the 
bvernment Orienta] Manuseripts Library, Madras. 






Bîîfiîlfïïit i3Cf*^^Ftic# f r^^ïî., ^^^fliîçt ^^^wf%f f^r^^t^fl- 
^^iîïr-*^^^rîïïft^...— - î îï^îï^çï^fôî^ ^^\ 

h — ^TOF^^î ^f^fàcîî^ a^^^^Fïî — Tbie text hère is 
doubtful. Under "ef there are iwo dots, showing that 
the copyisti himself was aoubtfui in regard to the 
readiag. Could it tiave been ^iffeciq l Eveu vvithout 
auy such word ilie sentence is complète and yields a 
good meaniog. Henee we hâve omitted ^F^%cîi^ I 

t — qM^ ^r^mi^ —G, Tue sentence beginning with 
^^r^Tïim and ending with f^^irr^^mi =^ is incomplète 
without *i5;^ç^.5 Henee we hâve introduced it. 



f%: I q-^ ^'^îï— ^^%sr ^«Tï^ 3^^ «^fè 5t%, rrg^FSîTt— 

#, ?î^^?r^ «ïcrg:^ f^q^ # %îT snr f^ïï^orfs^rçR:? ? 

3 ' '^ 

^iR'îrrf î:?;oTcin;ï;r33^^')^îr;^^^;(* ^~^^ ^l^tîf ;q^fè' ■ q^ g m ^^' 

1 — ^^^f mt — 'K. s. s. This reading seems to be 
a better one; but aecording to onr tasoal practicè, we 
bave adopted tbe reading of the commentator, 

3—5 ^^^C. 

4— l^fîqt..... .,,.^^^_C. 



^If^ïî f % ^a '^^^' ??^î^ çf^^w srîmfîr: snnaft^ 



O. 



1-— 3(îî1îreî?i^qîHl^~C 



mmq^ ^^^^mm^ h^f^k'^mm^^ % ^% mit 

'\ ^ 3 



i—KW^j^^^ ^-^j 3ïï# ^m..... ,.C. %g^Fï 

coming after i3;-ir^r^f^^ does not seem to fit in with 
the rest of the sentenco. We hâve, therefore, omitted 
it. The missiog text has beeu tentatively restored. 

2— iqgt^— C. 

3— ^îOr^T^rf^ C, The missing test has 

been tentatively restored. 



3TÎl^«^^'f% ^I ?Tt3RÎ II R II 



^ïï: «^ Il 



2—?% q^îïtr— K. s. s. 

6— HsiisrfFïïi^fflg— C. 
7— ^rf%$R3^— C. 

9— ^^f^xï^ -^mr-O 



^^i^m^i 5r?g fmn, cr^nfl ^i^r g^^oi 4^ %f%^\?r^j 

cis:^ ïït^ftrfe srrçwrfà- çît^r îiFf^ ^irt, îîçlwî^^t^ïï ^^^ï% q^r 
ci%qr^f?l^ ïïfdïirt at^ç^ff^ïfraï ^% ffè ^«r sRi «îw^- 

^:5rai^Tf^ ïRqfir=gR^?^g; I ^^^^ fèq?^ srgqf j^î |?3g>ïflî^r 
l^îgïR^'T'Ea fé«f?f! ?r Çfi^Tf^S II 

3— ?I?2SîOïIT— C. 



^at^^^çit "cf^îqrsïf^r:'» <*iîgi;^v?t, '%qrs>^" ^î^t^^t 

sftf^cnrcrî ^Vm. ^m^i ^^m "ïn^" cfs Q;îiïîqR^<irîf|%, 
«ïfT^: ^t^^^'aVRiQ:^jTr^çf%%^q5|^er?ïîrf ^a: 



2— %ïrr%%!— C. 
^w "■5ïrq'aTîn?iTÇi # ?g- sqrqrwr«r^q— 0. 



■ s. .. . ,. 



l~3îi%^p'-- -s^îRR?^ q^r^rR^q.— K, s. S. The 

reading as printeci, lias been adopted on the basis of 
the commentary, but this also yields a good meatiing. 
■ ,: ^2— BTffj çî?î;— K. S, S. ; 
■3— îr^^è—Œ ■■,-■■ 

4— "H^ftrl^^^^qF^^^r^— C. 



s^ft ^Tirq; ïï^siî^, gfé ^c^rg^ 3TTdTïrî=çn?ïTT% w^ ^f|- 

"^^ïl" çfè. ïï5TraR' %rr «ît^c fk^vm çqq^q ^sra?^ «t^tî, 
g^ a^n îq^T! %ft«?7f%qïî ^1^1 ^ h;î4: i "«riôrf i'» ^fè, %ïfq: 



1— cïè ^^lî' ^ît— K. S. S. 






3 ■ ■ 



1— ïï^qr^îi"' lîfi^çrî— 0. 

'^—M^ is fouiid after ixmfk and before . cl^îîTg; in the 
MS. but its right place seemlto be as printed. 

3— Q:çMï^^^r ••' • ' - •:'^— G. - V / . 

4— fl«îçî3^ I ^Û^^ — G. ^m^^^' probably refers to 

the 3rd pâda of the kârîkâ under discussion: ^ "' 






«îîI?fSJÎîiïq[, Ctrl %%9^t .^ÇîT^W 1 mK Çt ¥r^#.S ^ffè- 



4— '8reiir^ï!P3t~C, 



8«; 



îit^ ^m^ «^ ^ï: ^s^îf^'^, lîiq^ 3T^f^ fî^rr sraq ffarq; 



^m. çr55q:3T^f%^?^T3Tîrïr-â5î:,^-3?;^ïrî,#-5niTfrâC: f?\, 
1 — i;fe^# — C. 



^fi^^T^ ^fS!rq-î=g^%^cj--gï^g: ig ^^ 5qi|«î| I "ara- qq-'s 

f%— ^R^mi t^7^mK^ï^, r^fgc^ri^fîr: «rf^qtîrw^ ^^r 
çjîT^îf ïïsTiïgqgriât 3ftf%ïïîlïï "€îrfîîî5gr ?k?5irTÇîTT ?r?5 



?~g%£rçq7«rrî^_K.S.S. 

^— cîf^i%<î TOfmRjffflsgfrfî éq:;sf:— K. 8 S. 

^—m^ — C. 



t m^ \ 



5(ire^i «^ 






?— ^Iqffîîi;, ^rt— K. S. S, 

\ — ^The verse aS' quoted in theK. S. S- ediiion 
3 incomplète, It'has beeo completed witbi the help 
f the commeiitaryj'where it iS''giveE:ia- fnll,..' 

Y—Thé maimscript shows a gap' after the 
uotation. We hâve tentaiively filled îip the gap as 
^rinted, 



^t«pr ïi'B^t! ci^f îi atîiîïïf?n^»q^q sr vif 1% 1 ?r?îtî-?j5r5ç- 
T.W ^^ %^ I ' ^^ af%^r scïiii <r«n ^ ct% i s^^^iîirîi^^^ ^im- 

?— ^p^?ir*ïF«r«f|%""" '^qf'i'r— C. we hâve 

filled the gap as printed. 

\—- ^^nîîî^^sr ç&— G. 

^— ■^^^ q^ïïïafï— G. 

V— àfïfqîrilîïîrflrf'^— G. 

H.— «<Nh— G. ^_5^!— 0. 



s^^^^ ^?MR5ïfî% H^Wfî II M II 






ïïïîîS«ï^*îl5î»^oîç^îçP?%— K. S, S. According to the 
aboyé reading, the two compounds ending in ^1%^ 
and ^î85ç^rcP^ qualifiy |%I[îîît^; but accordiBg to the 
reading as found in the commentary, ;|qFRî5=^ stands 
by itself and the two compounds ending in 5r(^g: and 
^s^^î qualify *^^:' 

^— ^^nir^R«qr 'SîT^îiFfl^rî ^cïRrs— 



sîR^^ ïft^^^îïiïi q^^iï^3i!t% 3n«iH'w«ct«t^î?^ nk^ b^w- 
?— i«i\^ gp ^j— EL. 8. 8. 

4— 3ÎTô5I^ïpr5ï2if5tî — C. 
"i.— ^^Sîîr^C3ï3?!T4t— G. 

«; — tt'Sc.âacî. — C. 



#115(11 



p^?rî^q^ ^T#% il ^fi 



3iW«^f^5T^lîf^ra»f î ^^k^^i II ^ il 



ft?5rrf^ç?ft ^Sf^r?^ ^m?^T Sf^rl « çïT^^qi—n ïnrpFît^îr- 

îïîi%CT t^3E^ gsr^fïT^rf^^^r wflé^^^î î=fRM^2î w^m"^ 

■ ■ ■ • 



2.mmm... ......^f«^~a 

3. f^cT ^^ e. ^îîÉl^sr— 0. FjUowing thd 

trendofthe argument} we hâve filled np thd gap as 
printed, We are, however, not satisfied that we hâve 
restored the original because ^lî^ïî^f^qq makes one 
thînk of ^lipîrfTOâlwrr V 



fefrrrraï ara fw^ïTT5|{, ^R:^?r^tTiwÎ7 ^i ^m^-- îN^ïr: 
^Nf^ïi: 9infw«!^% I ar^îf?^ 'ï^ "7^ ^ #^ ^r^^- 

^ 3 , 

"sittr^: apg:*^ içtT ftsrRîîïrRi: ar^fïï^^^ SJîW^««t ï?erat^ 
«lïnîM i^ftRïiT?pqt?qît^wïiw?rRfl^ iïï^fi: ar^^sTF^ %?î: 

3î^;î fîi^qr 93g;: îfe «îfiïï!, f «rf^fïT: ig^ïï ^^«"rr af Bf?f j 

1.31%^^— K. S. S. 2. tf-C. 

3. fi5q3qsrfR%5^: q*mr?if^5i«>rr?cr— C. 



îTS 3ft ^sî gr'is>iîàtïïT'5î^ctîî ?RqT: ^%: far, îîiîgns— 

s^i ia^Xm ^jw s^çcrar ^4îïis ^^xt^ « i;^ êf^'âîrtïTî, « =^ 
ïi^rçîTîw I îiPîïîî 3în*!r ^^t ^Fiîftïifàj , gçqr q^ aîçqarf^ siii^- 



^ ^o ] Mf^d 



H» 



3 

çlïï, "€*W5srçq|5f" ffîr i aFrR^aigfefti:?^^ 'qtiîitîTnirîfTisît 
^jm I #qqBiîf sfe^Tîfti "mm" Kf^ I 3n?ïr%sfTï?^i-7^ïTf- 



1— çq^«Tf%gr— K. S. S, 2— 3iri^îJTÇiî%ïï— C. 

. 3-^ïr=9îT%% arrf^îr^ïï:— G. 
4— siiT(5i^ïepir 5flr— 0. 



^ ^i ^^ Il \ il 



îrai%5^ c^^ïïTÎT ïîi:TW?Tîfer4^ Il çl% Il ^ Il 

^ç: sqi^ïrri si^i «^ "ci" ?% 1 ? c-Twirr^s^ ^^% 



^■— ?ÎW5Tî|îïï ^r€^f^:, S3TW1Ï. t K. s. s. Accîording 
to Bhâskara, the pause bas to come âfcer sg^qn \ 



sw^qsjirsïraîrHïreRq ïï^^^J sïïrrft fr€=aq i mr «r^'^Tî — î#-^ 
rr%5#ft>ïïïn-nïirg:54t^^T557rf%e:çqrcï:îï=^a^^#f^îïï^fe^r- 

Ri^sfi' ÇRrsu^i ??aîr: 3Tsrcq"8îîsr5nffî-îrrc«rî%^r3q^ïTU*fti<, si 



¥?^Tçrçqr% f^m^mè ^^wmTcwra , ^I^e^ '^ ^^^ wn^i^- 






1— lc^^R^îf1[— K, S, S. 

3— ^4%^îçTl^TfTOri^#— K. S. S. 



-^4 ^o 



ïTR^'t! ^* 



m^ ^i^mj'k mik ^z\ ^^f^^j^- ^ ^|^ "^^"f ^^"''' 






^-H^, sTSE'ï— »T<ïïi, ^m^ giïi^raïï ?^, "îri^" ?f^M 



li ^ ^^^ f%îîg%% ^fôg-T I 
sl^fwi^t!^---- •• II' 



?âi i%i^feîr^îffr5iï<ni "|g" ? %i ^îwiïïw:— ïftîîcîr fgrfl-- 

%3[* ^S î^f WÇ?|q ^*î!irg "îRTf^" f& ; ^ l^ïTr^s? 

m ^iT^ %tt n^ I ÏÏ3 ct^ ïsçqgïîî^ ïT^içfîîrer sîrc "?g 
^tH" ft I sra: arçqrTïf: ï^-çsi^, ^g%î f^gït^-^^s^r ^ 

1. ?ik<fisî ïgïjtJiw:— K. S. s. 

According to Bhâskara, the word is ^ts^m: 
iherefore, it nas been printed as above 

2. S^—K. S. S. 

3. 3ÎMlÏTfel%qSî(T— C. 



ffe %^q[ Il V9 II 3n%î I! ?oV II 



^5111 3^^ ^7^<i, sr^ s^rwfRJ t% ^Jc^tV ïï îï^ t ^^1 wii- 
î%5ï^ïï ïrrRnKT! ïra& 1 îi3 3f? «4 3Tî«rflfT«m>5îi 1 

RÎT îJîTI, 'TÇrtaFl'SRi ïf ^IW fri%: I ïTCftt % %'Çï2Fa'?^^î[?qr- 



i. — 3.«rsîR5R: — K S. S. 



^s 



î%îfifw^î^ ^%ïw;içR îTîïT f§srmi%qïw 11 ^ Il 



ftWBS^: ïIWaWRÇ! q^ÇRf^'g^q^fîr %fW H\9j| 







mimm^^ ^éi^nV^^^^ ''mrm0("X^ i ^ ^h^uw^^- 
îïïç^t^ m^Ji, %^— îrtqç73fîrr^f^^ïrïïï'KTJïw?R^tf 



^^ t?w?M«il*i5jj{yi+ii?j«fl»'iii^?^i [ ^ sro^ «n» 

ïHïïoîRi î^qf^qqw^^^ ?^raiïr9i«^ r5i?g^f^{%?fi3:i 
"ï[«rr ir«ff ^ çgî erf ^sîr %sri% i 



s ^o 1 m^s% 



s» 



'l^^WTS^,' •• • I' 

' t?riff52rïrfî?:î sr^?^ if 

^w^: i 5r^ïr^--?ni:ïïîïr^ fîrn^^ 



m^ ïr^î?rî3-?rlft ^ aî%^| '^^fg-' î^M^ '«îgfîs^' 
lit ^RTS, ?rg fw%=ar%îiï %=^%;— ff w^m ^^ 

çf^qçr <'f^»> fçqiîîîrt sqr^'è "«TO«q!!ïjj f^ i "^s" 
ïï^H.i ^^ <*^» ^^r^ ô^mî iKir i g^ir t^^îft'STîïr i 

1. There is a gap after sqj^t in~th7^uscript. 
Bhâskara's practice is to quote the first words of the 
verse to be explained, Wc hâve, therefore, filled up 
the gap accordingly. 

2. tîïtîi?iiftç!R^r%^ç;iTr^3Tç|«rnî,— C. 



s ïTo 1 ïfreR^ 






^% **ff" îiri If— î?Rmi% 5rii% I '%iiify fH I îîrïî 

^rS-^ ttH^: I §%— iJl^JÎ, STTîTî^î-^Ç^Jmij, ^«f '^— 9nc^, 

?^ Sir ^^ [ r' ^ ^H ^■hi l i l»< q~f ^êiï?g?: ïîffe i ^^^ "Elàifllf 
«§5 qt^l^B^i^îI ïTfTricPTr ftîRît ïîffè, crf|— rW, 503?^ 






'^'^ftsRfïïj: cfêr- «iïfî ( f?r fî^ïWri ff'wÎT ar^^ %pfrç 



1. sqftt^— K. S. S, 

2. ^5^ Çliilîfcrs Ç3:--C. 



€l%^î ^reijit =? ^ïlsi^^t ^ ïiî€5Èï'5îR[-^3îf#qcfïs5ïntr€?!r3tiRïTïl 
îf^^ ïFiw: ^m ^'',^H as^^xir^F 5?i^! 1 ^k mt^^^ ^n^^- 



1. ^ TfîîTfrtr^ ^^^— K. S. S. 

2. 3î;jit?qè#^srw— K. S. S. 






^WFfc^ , % 3:qrW2î^qmmq:— asfMq^ 5^3?^: ^^%R ^îf|^;[# 

^P3ï, ^^^fcf qR<i;, 3î?cr5?§-fl:--^rifîr2?^f^^ ^52îr#2ffq;!:r-. 

2;\ ^T#?5^f^%si^— .Ç.V::. , 



frâi t!^^ **3iîïï'^ "î^^ #8r^=?^¥ ^fçî5Jî:i ^'^ft^f- 
f?Jï?ïï qi^sr^r^f^cir i la^^r^it^îw— ^^f^-JW'ï'Tft 3ïrïRm^?3«îf 

^wn^95gTç;<ï 1^4 5«K s^ir^ "^q^'' ira i <%•>> f% 
sqra^ "çr'î^" f% I «^'î^r^t ^Rïn^qw% ?jnïnTff«î5q ocf- 
5i5^siq>iî I n^jp^îT gïiRns^Çîr ^i^îrr«Tt# ^f^^nr , «r s;? 



2. g x[s[ sj^ifor^— C. 






%î%^ 'î^^ sq!»^ "^It" f% 1 ^— nïTW^q^f^^îfflt-^, ^^-. 

^^^w,^^mi^\ ^^^hj^n^ifi %^éf^fîTf?riçf^f%- 

î%^1^ 3 «TWîraRITflfeçftî^: SWRI: m^^ ^mi, ^I^P^^m^^ 



1. 'ES?1^1T--K. S. S. 

2. 5iïra'Çïraïïr--K, S. S. 

3 Hère the construction is a little confused. 



RSTorat: sRTÎîrîîBn^ ^mT?îïT?iiTi^ an^ri^ ^mm srwil, 
^fg5firw> I qf^apa^n:— "i% «^w ï& i ^c— arfeï-^i^A'iH^, 

3Rïteinîî--lïrsft'ïïwr*rRnî: , ¥htftfwî^— ^wr^: «èfr 



i. sdfîrsif lîf ~C 






1. gds^f^ïraisrïTreîirw— K. S. S. 

2. ?t3 Q:giï5reîTf?i^--K, S. S. 

3. m^mr-O. 



'^ 5E|o ] * W^ 



^^ 






1. ^1^t|^'^ nsqumîTqîï— C. 



»<s 



[ ^ affo ^ aïï« 






ff^à:, ^5fî1^ gsn— firfg^qt lî 35^%! ^ ^^tsm \^^^ 

"«î%?î'' ffè I !#ÎT— crqwrar ^%7S, 3T5JTfîi=gi^$fçt qr^^, 3F?r- 

i. srgwéîîîr-K. S. S. 

2. ?% çïrrssrfïî^ri^ ft?^— G. 



'^^(^^^ • •••••' 



m^K'=^ri^(^j^ t ^^^1 m^ %?^ïR TOrî=cîî<t?2iTç "erf^RW'' 



1. ^éwcfiîa^wfïi^— C 

2. >T?:ça^R?rqr— C. 






îïïWciT^, îrf^qiiè I "fRî" «5^: îmtiH«m> l sr^rfq: «Eiàt ^mk 



1. ît^^l-gr^f^^siïnï.— K.S.S. 

2. àtçîT ïrf=5:— K. S. S. 

3. anq^wïTratïqtsfi- wr~K, S. S. 



^ =510 J ^ *iTÇ*d I «^ ï 



"%t^"ïs%T»Tïrr ^ ^c ïfVîf 3Rr'* 

1f«i?r: I ^ixq^,, cfï5r?sriïï es'fg^îçqr 'çeR^^^çrîj. , ïrs?rr f| ciwtg; q^^- 
îïl^rsîFÇînî^, sT^TrîpÇEîr =îp*R# sftïft«6rî7rqî}çr^;T;OTriïr^àt- 
mmï^ ftça^ ^€^[^1,1 aîi^r ?ft5TO^tsw'»r(w^^* gs^-^^^ i%^- 

sjîT aîT îTire H f ^, Q^^ 'çgfè^rr^rfiTîiTqlsfqr sr^iinr ^.% wg 

3 

2. T^fîîî 5îî!ietîrr— C. 

3. aspqgftqîrspiîfl^onf^îfrfq-- C. 



fi* I ïï3 i%^^i?5R^ qw4c!l qfè îrî?ra^^f mïïfîîrcf 1»^^^ %î- 
^FK'^ti gL^^^ îffTm?^«'=Wî?m^irî^s^-5^fit^Fw^%q[r% 



srf^Tf^, S^flw sr^ç^ snîTT^ ^Tap?ï f^arr?^: i 



Ç«qt ^Ife îïïfî I ÎÎ3 a^ %nïïïf^ ^4 ^ ^arfîjcgci sirç "arffiï^'' 

^mm^ r^r%5 r^srrî^ ^^Jï% '%'5^" f% I ?rw-!ïï^ «WFT- 

?r^^"çfè I îî??3'Tr5rTî^fjRqïraï^?%^,ïî?îr«ii55îgnî;3j^^ 
"^8?Pî" çf%, ïr ?i3ïïïïïrf^f%i5iîfrr^5q^gr^3ï4: 1 i?^* 

i^à«nw^^çrq^ l^m t ;r3 ar^l^^tîÇTTr'ff: mmm ^^^^ 

m. wm'nmw^ ai^^f, iRrîniîî ^^inm^^ a?ïïormq ïîié 
^i^m gnwhfwr^ftira: i ^rî^feqr^gî s'agît? m^ sriçtt^- 
îw^. ïî i31^ sft^W! î^Tf? !a%€l^ff?riîri >^ 5^, ^^^ 

«N^ a^sEr5ir?ô5^?iîtf 1 wlïfgt ^^^3 ^iT^^m^3ra5#f 






^rci# ^r «ssf ïr^fî! cç2r?r ajff "fÇc^?g?sq-" i far 1 ^^^?tr- 



1. ^mrïg^: sîisibpîçït: — K. S. S. 

2. 3ï'îq3ïïïîifqfàft^:--C. 






^fS%, fîîR^r ^f^^^sqrci;. ^^^^^r^^^^r fè-4T^î^%.îÇcî^2îr 5% ïïcî- 
mxii i ^^mmm^kv^*^ ^% î| sRZî^r^^ sas^qïrr'ïf f^lf crq; i fer 



1. qfi: q^ WTî2Hq— K. S. «, 2, 3îi%^^q^qïg;— (X 



"=^5rg[i51«^ îîTfarç^ ^m^ "?r3" f^ i w^r, m ^m--, cTstï- 
1 . ^îs^qp^îr— C. 



îiîî.'î^^ îO^iTR ïr?2rsr5ç<T çtti: f% m^ ^é «mr^fè 

^îTî=3Tâ[ ^«f TTfRfg: f% aTFfflrçfir^* STTTT'ïï ^#?îr ^^rl 
5=rtîr%, 3îgflgx^rf^% «rr^: i fo^ft^lTr^Rfît^a^ ^5 %ç!t si^ 

ffe w^: I 3n^%^î^%^i3:-3Trf^ïi5^^P5qr4«fèrw^3Tf<»rn I 



2. ft«qRir% «çrqïnn— K. y. S. 

3. eïîRi^ï^qw— K. s. s. 






^ ^ % 5i;3CT^! %^5!ifêS^I ^«îçqrf^ «rwïïï^s^^^ \ 

5 sfTcrr^ ^^nra ^^!?né m^ i gw «îf^^ftfîpiîi: "^çfïïiwï 
3iTf^%^ asqrf^îïfoï^r^ïftrr "q^m iît%" 'Sf^ers jt^^ spni.» 



'ïril^qlqqVt:— C. 



5^ m^ ] 



^rns^ \ ^^ 






mn ^^ ^r^ fe^ i3;çr^riTW?r^'lii 

f fif t eif^^l^— ^^ri't^Sîj ^^r =w si^^îîh ^^î%s;* ^w^^^ i 

■ — K. S S, 
.2. This verse is quoted in tue K. S. S, Edition 
asgivenin the preceding note. 

3 q ïîf%^îî?ç^%, The use of the intore bere seems 
to be indicative oftbeauthor'sîdeaoftbeVeda as a- 
growing body. He thinks that the line of the teachi- 
ng, foUowed by the Veda. does not permit the inco- 
rporation of snch teachings as the one under diBCUssion. 






€rîîrsic«r s^ nfar s^îi^cr mq-, a^ ^gRl^w^î fà^oii ^çf çt^fr 






1. ï#?ng^fi. — G. 



^mr^^cm.'^'m^f cR grîtl^ 58pr^ î^^W^ ?nîfe?^ 
3T^ f^çg^ n R II 

1% I i2;^^s*2Îtw si4=g: ^oilqtsçî^ ?< ^ fm^ f % ^^^. I 

K^svs{ fs^ «t% îîisrqT Êfegr^^ i ïïî— îiworapirftwil ft^«, 
cTir cfg^:, îrflr<iRW «r^^fg; cl% =îr^, 3?îg:^«rRïir-înTr<ir3r- 
^iraTTTnré wft5<gc5f l%frT s^^cî^g'a'î^TTçr^^Tgt anr: eg^, 3Rr- 
f^r— çfè m^imi si^rr ï^fe, wfà« ïî^r% 'a«rr' ^is^^^îr hi- 
^sr qtsRiï I ÎÎ3 3^ cf^ îTïrri«itfrir5i?%, sn^i^^^'^q' înrr- 
5î^^^?ir<f sïTc "^^'' ?if I ^^-^^^% m ft%î, €çiw- 
îfçïirqt sr ^îkécJrè i arsTr '^ îî m^ sf^ag^ îwt^^i ïr^ra: 

^^iiimmmÉ mm- «w'^'t ^m m^, ^jFimi^wiim m^^^wm- 

^% ïrJïr«j«rî^«R5ï^ ï# ç;"T îr^l*d%, g^îwig?!: ç^tw"K- 
ir^ st^iïif Rî, I? =^ a[?qw5T € t5^"îsfq-t^f¥;<îT, si^^ #ïr- 

f^i, g^fïî^RÎ^ î% Il ? Il ^ Il 



i. cf»%\ — K. S. S. 
2. 31^^— K. S. S. 






ïftftiîr'gq^jRîq^^ f^tRTïï^açsïRîr'T ffçrowFîî^^gjî:! ai^ 
«'ïï3)çd% "^^qL" 5f& I ^iq sTTHWHUi-'jjIfîcfrJif ^arf^- 

f^^qwïïT-'iswfor^, îir^fgîTi^ «graçirji i^r^^s^H ^t 



1.— qi^m«rïirRî5q?IR:-K. S. S. 
2 ôïfrfîiïioirîTRî— K. S. S. 






îîï^îè, sïîqîir i^^M ïçi^îî «ftap^^îîRq5[3Eîq[ McTJsrrwi^- 



1 — ^^3E[^r^ïï%^{^^î K. S- S. Both from Bhâskara's 
quotation of Utpala's text and Abhinava's expîanat- 
ion of it, it is clear that Utpala had îlîrf<^: and nob 
3îf%îrf^5î: asfbund in K, S; S. The Vimar'siniruhs as 

folio wsi-îT^ç^^iiq s-i3;^f^iTq: %^pqî% ^î^r^rt ^ fàrm=%M 






iwar^m g^ m s^wer çi^qçïr ?rr5^i am gJtï^ïïict^ïït 
1— fïï:e1?w^'5^TarJi— K. S. S. 

2— ;çi^qqî çr^ f qfci:— K, S, S. 

3— 'çrif^ar^qifîiRT'ï.— C. 



fffl "^'' ?% I €WrRl^îT?iïsrqt5i% ^ sqT'Sl^f f^q^t i^^^^ ^gn^- 

1. 3TïiFi.—E:. s s. 

2. Ig'^fïRSîCTT €?ïï?Tflre^'Tn3t-0- 3. ct^ C. 



<^\|îr ) fîqr^rrît sJiï^Jîîiïî^cRR^^dfàf "arïTïî" fil arèî 

î^iirïr: mm\ îrfèsç?^" '?m^jr^^c^tii?s[q'êfr^; fîit(^ïr^R%^ 

sjq^: Mw.d^d< fffq^ggr?gg:qr?g'%?r il v ii 

'^Fgff%^ ^«îi%5 \§:ê4 5àl^ sqr^s "ïr%§" c% i 
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1— =5P^ïï?9r— K. S. S. 

2— 3T^q 5 m%#fr ^r*^— K. S. S. The usuai 
practiice of ïif?^ is to qaote the very first word of 
the sentence, whieh he iatroduces with 'ôgr^si:'. And 
that word, in the présent case, as found in the man* 
useript, is 'flrfè^'. We hâve, therefore, omitted '^q gJ 
which are found before afèsc in K, S. S. 

3— JT^^ïîRI?!;— C. 






Tî'% tl*ï% aft^ wr^ 'qt5[îifl':M?îï'^t% ^m. 1 3^5 fc ç^i 
f t ^^g m^, v^é^ ïrrw: 1 ^f^ïTT^q^ tj;wr graf ^^ts ÇRen^air 



i— ï 



f^qr^m^f^^ïïw ffçqmR fip^K4 ^m\ *fîl?îî^«Eîi^{> fit 
5îïï=?s '*^^." clèri gw îRqi'^ qç^ir 3ï«fr%qRr Bp^îTv'ïç^ sqrf^- 

#Rrs: I îTS 5€'7 ^T# %îm'q' ^^^rfçqrfïÇïTîfïsî^n ^aa& fit' 
îTTfî lïT, îïï^raçT-sî^ïîrf^îi:, gn»n'aiî=3i:ïT-3^«riwrf^- 

I— 3TPîic[?ïr— K. S. S. . 

2 — What ïTRÇît meâns is thafc ^ô^ eto. hâve to be 
connected witli i%»tT^?r, but hîs language does Qotyieid 
this meaning cleariy. Some such word as ?f5w after 
'îll^ni' would make it quite clear. ■ 



¥^f^Mi K li , 



î%5îli ^^^^ ^^ê^h I ^^R^4 mi^ ii#iipBfF^ ^^m 

ftrMïïp€îr% #€TOTO^ %<%! cr^ t~3îrïïï€îr^rî, fîïvrR- 
^rR^^s-^-f^w^fe^r^^fî, ^% ^^^\ ^^^^^ ^-^?5ef ffiî^^î w 

I_«sgq[îj^^^^,^^,,.....,fjq^if — ^The dots, coming after ^^îj,- 
as usual, indicate that something bas beea left out. 
If the Word ^nv^ is to be relained, a reply to the 
question, raised by the word, seems to hâve beau 
omitted. If, howôver, we put ^ before î^ên, as priated, 
the text will yield a good meaning. 









1— f^srr^T^^ésJK K. S. S. 

The text, as it stands, is rather corrupt, Weiiave 
tâkèn 31^ as a soribal mistake tbr 3TîTWr. Tâking 
the sentence as giving two exàmplès of îg^Rf?«IRSrr 
■we hâve ehanged çf% into %^ and plâeed it after lï^- 
ïir^ so that it may correspond with the other illustr- 
ation ^SRI'Er f? «?^*rrw^îrT^ • 



^%5THr-^— 3Taffî=5^: ^^i?rt ^f fîTioTï^ ïïq^i?in "^ï:T^T^^- 



?Tff I îîTsf^frt-fffeglf^! I 0:^^73^^ ^ ^l^r% ?rtfêrgi^i 




ëî[%R^î ^r^îTTïïTr =? 2t: toit^ f fer qr^cj; i ^rf jnwR Wïra^^g- 



A— tT^snii^^ ^^îî q^rwrr — K. S. S. 

2— ?W3qran% sTT^qrÇîîr— K. S, S. From the later réf- 
érence in the Bhâskari to this 'q> in q)% C^^Rïï VîRîrrat^i 
"ijq:!ï.etc. there is no doubt thafc this '^' was a part of 
3ïfîï»Rr' s text, 

3— 3ig?ççtîfqrîi;(3;: — C. 






5r?ttf^^®«wïïrt irarM îi3 aif^^ t^î 'î^ ^î^ra ^nc 



1— .ij^^ç^ggaifrqraiï! K. S, S.- 
2 — ^ §— K. s. s. 
3— gg^fîTOTr— K. S. S.| 
4— a^çiqkrfïiw— C. 



^?^ ^^rF^T^ïrif q^înm^ai ^wFïîçqcîr ^ w^i^— 
■ sïcqT*(reft«raç?»3a<iff^îïcrgrïTffïr3prffs^, ^f T qf^iôTïn^— îï^^ 

%ç;q5ôqq^gê51%f ^^t, ;?j ^ Bq^^^ Çêr®ajqç# gpsqq^, çïïq- 

t 3 

1— ff^ î?[:5[5^çq t%ïîf'nïrr— O. 

3— ïlj^-e. Siiouldit beïïT^insteadofîîitjCorrespond- 
ing to qtîsi!irilT"T«rîîîair ^TR^st^ïra;. ^, coming lacer on ? 






=^ eWfsq^^îfl ^qp^îc^îT q^cl?^ç#^ 3fcffilî% ^^:'î ^feé 



1— î2;^sfq ^zmi f cqfg— K. S. S. 
2— çr«ïï ^^«ïï^r^— K. S. S. 
3— îîi?nsnfïï^%— C. 



^fsiRra «?R?i: I ^^iq;— ^^iïTTr»qrHRni l "btrp^ ^^<^ B^^^f^ 



1— ^Pî^îTr aiwsl^ïrHnî'EqT— K.S.S. 
2— f5R%if%ï:<a;Tî^^î%çraf«s— K.S.S. 






srîrrsîrîiwgiî: 3r«nïïgî!r^ îi^!<tîï:i ^«îj, 5^3R^â tt^: i ïï^tf^- 



1— KUït^Pî— N, S. S. 









I._g„r :5_K. S. S. 

2.— -çgiïTri%ïBi5!ifîpîrfta5Tf^4:— K. s. s. 



cTW-Wf î, «3[^^^— HmFqsjt'^ e^s ^s ^râg #«wïrr fè«ra- 
^r^ïï tguri "îr^'' frar i fr^îï— ^iwf^îir fisra^^r, lî^ar 



1— cï§^ 5^1^:— K. S. S. 
2— ?;qç!î =?,ïr^ fç«ItIÎ?RC— G. 






«ra-: I g^ It s^^^^rr mm ^s^^imn il«rfe 5^^! t^m iml^^- 
^w ïi^lîqîr 3ÏTI '%^^f^» ?% I *riîrwraç!r-^«iiîiiwî^- 



?-^rï^q^?^n3r-E.. S. s. 
^-^^%^iîr-K. S. S. 



*i Çi o ] m^mt 



%^i 



^iw^î mmm "imm ^ ^m ^m ^^^mim w^g^s^ï- 
■ fmfkm % %à^i^ ^ mmi mmit wi^ifl m mmi^w 

Wfmmmm^^t m^w^Ki^m^m^'^ m^m^m^^m^^l 

^iT%t^%P[ Il c H 



^ Ikmmà, ^î^#f I mi lif %f : 1 3|5%, ^î^ï^ îTfffç i^i^r^ 

1— 'ili %^:' K. S. S. We do iiot know if this or 
the corresponcling text ^3if%=5%^:' as foniid iii the ^r^ 
is a quotation or oot. Wiiatever ît be, both yield a 
good meaning, fittiiig iii with the context. In the 
former case, the iDeaoing would be that there shoald 
be a break at the completion of half of the verse, i. e. 
the eompoimd word should not extend from the Ist 
half to the 2,rid. In the latter case the meaoiiio' woiiid 
be^ that a compouîid should not be divided ■betweeii 
the two halles ot a verse, àccordipg to oiir practice 
we hâve adopted the m^m^ text 






^q'ïrr^îf^fcnT^Ticî: i è^rït 3THTTg'Hiq[-?:«î^w%f?ïïïir€r^rJi, 
«F^t €& wqîiif^R3fl^, i^ïiîiïTr^^f«qcq!3:3T4feq?î3r.- g?q v^ 



1— l^lîT îTHfâriî— K, s. s. 






W5S%^% qça ^^"t sïi^i 5Ï3 7ïïïïàfsiq îigf fçïtcr w? 



i— ?fÇ^:--E:. S. fc3. 



fw?tw# Sri ?r?îrrswîN> gi^rsî: ^t^ïr#î: m \^, 
îTfoi gffïî sicîTgîifoi Iwt f*r# ^ f^ftra !çr% ^^î%, ^î 

^^ifi[^ ïPRT^^^ gàt israç^ m^ ^m^] f?gr ^rîïïf^^ a^r 
f^aîîR2iTïïreîHïi'iiïiffeïjq^^g^fîî% ^m#M ^ 5i^ïïlqM 

smiraïT-sftfe^;!^ fsrfgaïqnî ,- ^-gîTçar i qg ap^lq^feqTOW 
1— ^^?n3««»Ri<î~JbL. S. S. 



lfè^ ^5îïîii ^î^ ïr^^^iïffïï^Toi^çn ?r^qT%?%^ 
♦<9q^^j!' %^é ^mT #T«fr i jj^ïï^ ?^r qt^wr 1 g çi'^: tfaî- 



1— ^rf^%^'Sî«{itg n^ — K. S. S. 
2— ^rwB^wïîT'nTfi'— -K. S. S. 






3TÇ2T ^îB<aus^^t jflâHr ïT^ cï^r^j ii s. il 



STT ^TFïïm ïFïrîïï îTSTïT ^Tf^T g^îST^Î^T^ 'î^^'^H-Tqrîïn^S^îî, 



3ÎÎÎ étf r: — 

1— 3qrf^«5^flI?^^2ît3Îliiq— C. 
2— q?:grnT''^re?T! — ^'. 



^ îw^T?l , %îaî fr^^r^ gî^sEt;^ ^r %îiT îtlfegî^ ai^ïïr- 
^5% flîT^r f%flrsçfîqBÇT ç^ I cn%àt jî>3rî çdr% "gwTfl," 

5«T«-»dRiHi4i-fîT5iTsg^sTÎ?rïTr€Tflrîrî?, 3îiïf;iR[-;rl55r^^ni, ^^- 
çïî^ïî» ??wi ^st^t çClRr îtI^ f fà ! #rfir:, 3|%^t^^Ç?^^^ 

1— gra^f^a;— K. S. S. 




11 ^o ] W^ %%^ 

^g'içq:^®!?! %5^^^-lit %raq:U^o-— tVll 

"^^^ft'^ ffè I ^?4 îRïT^^ ^€^^ ''%9^^' ifè I ^îî^^^ 



l_aî^ ^FÎ^~K. S. S. 
3— ét^a^T— C, 



ÏÏ3 ^ ^ 4ji| g i I ^^ni ïTr^TRi I'kç'î ^i^ft ît mj^, ^^ =^ 
^1^ sqnsqri 'cN' fï^rçqRîisi çpifïï "îm." fil i q^i--3r4%% 

1 — m^'Cfràtwr— -K. S. S. 






îrg w^ïï^^^r fïiixrî ^^3 çTcTî %ïi t^ci Bîff '^gfe'^' ?% 1 



31^ €i^r 5 — 






^^^ tjj^îRîrwgrifirïri^'ftsq'f^jïn [ ^ 3^0 ^ airo 

f^îï^TÎ '^? K!^é ^?g f^t smm^^^^^cifvm^m^^' f % 

"^^^fk^m^^^ i%^l ^H^^, créîsfsî ^w^ ffcr 

%îr5fî îiHg"è ^ çTw i^'^sf m^K^ ^ B^f^r^% ït^ç3îç[ air? 

•t ^ 3 

1^ — f^HïTîî; — U, ^i beingjf^^fcannot stand, because 
it does not agrée with f%3E|iaîlrîî5f^l^îT^ I Some sacli word 
as stands for *wh.y' is required hère. We hâve, ther- 
efore, taken f%Trqq^ as a possible scribal mistaks 
for '^?iîî' 

2 — ^The word ^^^q cornes twice in this santeace. 
One of them seems utmecessary. 









1— %t =1:^^ fl anî^— K. S. S. 

2— The meauing given by ïîI??ï to s^jïfîcrsqïî. and 
îpiqr^, that is to say, sr^^ç^lîm and ïr«&ïl«df?r, is not 
the usual meaning in the Sanskrit language. He iloes 
so by making Wfî3, the subjectof the verb. The sent- 
nee can, however, be interpreted by taking thèse two 
words in theirordinary meaning, ïTfTîlïftîraLand ïTïna% | 
aifîïq^ himself, in his commentary on karikâa 10 and 
il esplains 'ITRiï: as îWîR I 



^%^?rî, Wi^VJi %^#' ^^i, gwTf^g Ç^t^?wjï ?^ 



^^4ça?t^ w^m>^ ^m^ff^ 35«îl :— 

3fe^ç?:2ï?îrrï>îT ïrrfïeiH^fèr I g^srTf% qs^^Eqçsr ïftîsrçïi 

'R^ir gpïftilièfêr ^ft.i ^«rfèq ligRc^ïr sïïi "ïtt^îi" ^fàr i 

^2TrF?rr^5?i^ i ;;r5 irf^ Bî^ïciîTr ^Trg^rrîi T^rskré -cm m gff «fesir 
1— ilMifàïr^— K. S. a 

3— ïîg «s^^^Tl— G. 






m^tm^émm^^^ îftfïT^i 5Ep:fàr, arKrïîT l«rrïîe?irft?f^g t 
i?<ïï^iî5[% m^: \ ?rg-3îal%é.%gtîr— ^^îiîà'3;^,^6^^cf*^wî-- 










<<^>? çfe T^ sqr^ '«ara" ira I sT^g ?:5îçrtî 1%—^ 

g^ îîsr: qgrïrr^ ^>Rr4" qmi' ^% •'^^" 5% , ^^^ 
^<iT^\^m^, giwTWT^-sra^rg: 1 ^w^I ^%é %§?# ^î 



«fj^^s(q» ^rî^.53t?tiï sqniïîîaïr^ïî^îàriî ^fg "îîi" 
%:^m èrl^ g%?!rè i 'sr^— ^ïH'î?^»^, cr^çqrïïres-Ql^rïiïer, 

mmï?!i, %3^??niT ïft^r^irqr arïTr^ra wft?'î4: i ernïqçT t 

f|rg?5rïW€Çîr ^^^ ^ ^sfq ft^ïf: ^«isr! i ^a^a^sïïrarîi?^^ 
2— ^?ïînïïï«! sifta ^=î f*— C 



«3iPî«ït" c^'^^^*^ '■%5'5'' # I iî-^ïft^5rt, f|=^?5R- 
fg tj'AN^ gî ^ ïf^fw, f^ 5îîw%ïî— ia;^ç;^oi ^r'^;;^, :s^m 
q;^tî5î ^îfq^^ îîtsrqr I ^îtî stR' ^ fl^ès^q^rr jt^^ ^^^^ir^r- 

f?gsr sus "^" i[ra i q^în:— iqiNs^ w^m-. 1 W2i:sp^?r m^^ 
1— tRk:— K. S, s. ~-~~—- 



>T^^^5R,5E^^'ngsr^a%gïïr gçr^ «^q1 ifeqt i l^arflEÎ^'faTs:- 
i--^ïï ^m, I ç^îî 11?^— C. 2— « OS" =^—0. 



f%f flisT^ f^^^g-; ^ ^^Ti , ^^m %î^f gtftd# ^i^^m- 



^RSJ^% "êSîTfTHt" ^«««WH "^^^fl-ïiraJïfîîît, WS^T- 

1— ;^irw^i5n[ïralsfqr— G. 

2 — BigfxTïnHîra^ agrées only -with ^^^ i Thje 
Word ^TîxT^IïTOîRiiî agreeing with ^^q is required hère 









The two statemeiits, thongli; slightly cliifereïiti iii 
wording, mean thô'^ same tting. Hence , one lias been 
omitted. 



aBRÇ^ î^ïrf^ ^ïfk =^ iiTfrwfà jt ^fsrq' m^^i l isn^^î^fïR- 
"«isç^nn!' cç^îf^ < "«If RI^" ^ï^r f^n^qr'îîrîciq: i "^t«ïq[w 
^:\ wi^^z^^Hmm ijqfcr "?rj'' ffèri ^r:— %5: 3î^^^, 

^n^ asrri "»TïT^" ^ i Sfrs:^?^ ^Icj^'î?^ ^p?i^ ^^i^ 

1 — ^ftà^f^ftaqr K. S, S. This reading agrées bett 
er with ttR^'s note goit H f%à«r Q,^ f% w^'- I 



3 

1—^4 tsr qRïiTSî— K- S. S. 
3 — sîrîT^àl:— C. 
5— ^?i:gSïira:— C. 



m% # Il ^8 n 

îî sr^^, îT^T^ «ïr«ïî^ % ?rç^: •s^^tï^» ^ ^ i ?r^^q-[?Tf ^ 

^frf^t ïïr: I <Efàcf fèçpcf j%3:çrïir ^tîi% •%?T%^'îJi" s[f% i 
^ sïwslçr:— 



1— ïpsitiîjf çîà I sm ïr"î% WiïscRîiï^ I c. 



1H 3F0 ] fïR^I %\H 

sr^l^wfîî ^erf^ wrft Tan f%^ f^ i t% ^ TÎWft^î^* 

ïircftîq^^rarïrrç "Tsn" ç%, Tan f^ fe^ «# s^^m 
"T(f ^'' f% I iïFjT-'Eqîî«rrîRiîî fïra^^, ît s awif^sTRRrqr i 

1— wf^flrasq— K. S. S. 2-^qr ^— K.S.S. 






^çn^iir ïT^vg'j— îiMii^t^i «ttï ssïiïïïîrr:, ^rt^-— 'Sf^^Fw^f^^- 
OTT^:— f%5îïïï^ïïm?ïinTqt»îîir, mets ^m\ r^ ^^-wJ^iff^ 



ïîRatfà ^iT^iw îî^pTîit f fà ^«l'if^ I ^^sw g^^re^w m% %m 

"f% ^vmf ?fa ' r^ 5r5^?îir5ïiq^r«l5î^ ^m\ ^^^ 'i^-'' 
1— ïîî=5q;içqfï. — K. S. S. 






L 



f^îïïïng-: ^w!^ sr%ïït: ^Trïïf^ «T?cr|îl^ ïT^I ! 



1— 3ffïR=rrare^qiH— K- S. S. 
2— srfïïîï^: 3irïTre:--E. S. S. 



3^ ^o ] w^eài iK'K 

f%^^?5% ^ar ^M ^^fk^R^jsi mïvmmmk ^wt'sffkim- 






%5r?qcî aurç "«T^n'l" çf% I «Tï:Tîï^5ïTîfTT?îTïïÎ7TO«ïï3ïTrît^<rii, çr^- 



1— sfàq^— K, S. S. 






«nggpr^»> f f^ cici ^mm îfftî^i ^^ "15" ^^ ' ''^'îr 

grsd, ïr?T5ifl?q qî <^w: gçqrqqra!— ^ qwîr^ i^ç?rvîrçRr- 
^jjïij— ç^<«ii5fts:, sr^q^çq ^qrafsqçï ^wè% q&q?^^ 

sqqif?;: 1 31^1— 

^M^ {q^^ ciçqtew^i^ li 



1 sfRmeâ ïfisqq^^aî— K. s, s. 
2 — q^^^^ï^^ ^ q^— K. s, s. 
3— gïrr^gqpi.— K. S. S. 






q^fq m^m WiWii f ^'-^ ' ^^ f^^i^i^^-: ri ^-^t 1?: :; mm*'^ 
^i q^î ^^M gw ^5,criT^ ^ 5 5% 3ir^r: i^«îi: 1^41 t",,4iir s^r- 



the iîîift\biit beeausy ot ïii^çi's iavu àub^tiinent use 
of tbe Word |ii^î?| twiee and becanse of th*i laet of ils 
beÎBg fomiiii in K. iS« S. it îiâs luei. rt.>:ured. 



5« ÇTo ] ÏTR^I î«\ 

^îfè ?r W' fwgt Çï?f?^ fe^î,— i^îTiff ^Tî, çf sr^lîTî^ 

^^"iï i sr^qîïRrriï^qra qrf gc I *'s5rtïïâ>> ^^ serras "îr^lîîïrïr' 

fefî^l fq=g;i <%^g^« r^^rï'iriïïîiiwrf *'îï 3" ?% i gT^cfj- 

1— îjiT55if^^r— K. S. S. 



^î^gj— # 3^: sî^^^cH ^ «^ srw ^^ w^ ^f%?rîr , 

1 -— g^TOR^^— -C. 



f^^^Jl^^^ i^^rms^^^ îïI'^PjI+itiï:,— # s^nïïP i 

l—^ îr^î,jï;— -C. Abhinà va mentions only fire 
ways of removing ignorance. The first is stated in 

ïft^-— • cfïlî ^ ?^ï3[ it l 

the second in 

^^^T •••'■•••*?;% sqrfàf! I 

the third in 

the iourth in 

the fifth in 

5T{fîIî[,R^t,"" ?ffir îTWg^^ ^^K fra « 

After stating the fourth 'ffsEï?:' which, according to 
hica also, is contained in ALbhinava's text beginning 
with .wr îî^4fê as stated above, he explarns the nest 
way contained in the text qtiTïï^-whieh should, there- 
fore, be the fifth. The word^i^ seems to hâve crept 
in by mistake. We hâve, there£ore, altered the text 
accordingly. 



^t^snî I ?i|# e ^ M li^ ^' 5qTgt| i|q%sf^ ?R^*K*iN'# 

u^t ««ni% "îîiw^" lia 1 '^'Kïmsïni^— 3ïï?ra'ïïïï- 
wfïrçrs^ t^î^îriqîï. i 3<T%fr^ ^dfe— "a^» lià i gl^ 

êîT^ilàgttîi siRïRrrfîwR 1:% ^ m-' 1 ?r«ïï ^an^-Twnia 

''^ 5^ «cTT^ ^s "il% ^I^RJ^ I 

^ ï^ «1?:% îtsT^ET f^anïf ! 1" 



1 — aî'B^^w^^^ — K. s. S. 



I» *to ] W^ 



Î89 



5îqra%ç #r?i 55fflt! ïiraîrçr: «rot ii 
«î^^ {%ï-5tîi ïrf?sa#^& Ti)^4g?!n: l^îîigf^îT f|ç ^: 1 



jfR^jHîr^rrltîc^çîÇT 1 craîfq-— %çf?ifa îît^ïi%^ s^r^i^sf^, ô^r^r 
ipifîrat^H^ïï ïîRiïflïïs, ^ %srî spç sïRçi^ Rïf^! gîiTft5 ïi^r- 

ïfltfTTOKWî^fîr "^^sn'' ^j^wïî, qÏRRgf^ sqwfi^f^ qwf'fefea- 

?-^q^w I ^%# ^ïïft. .K s. a 



1» 3FÎO ] *irç^ s«"i 












1 Thoc^gh from the context, the meaniDg of the 
seiiteuce is clear,yet the complément of ¥ïft««rfe seems 
to heave been lefb out, Could it hâve been *ftçiq<rî' î 



1^0 ] Wr^ IHI 

mt îàw%iî %îiH^ ^w mm^ sr€i^ I ^t 
ïï %%tî ,-?% ^f^î ^êt%t I ^î^^f^ïï!sR[ ^w^SRW- 

jqre^ ^vHi sR^Hr, ùiirr u:^ ^ OTîïf^ïTiiïî. i ï!;4 ^® *trw 

ç^ftfw, pft îi>rT?J3 ?ç!rar>?n[ 'sq^' f%l 'fwf^ 

1 gi^'^fîi«rTTJï5aftr?ï7K. S. S. 

2 ^ïïtt^w^Kiiwrïq^cflrïîî K. S. S. 



^% arpTRTTïî: snvW'M(d 3r%^^»r sra?^ i ^«rq;, 

1 «JTOTWRT^«!nqWîI% ^l^htt^i^i H^^— K. S- S. 



Té 






«i^qï« îî^rf^ 5àtçâ4 5qr=gs "^r^^" 5ra I Q;a==s^ ^^m- 



1 The firstline 'Cirait 5r^'3r^qT^5^r^'î.' as it stands 
in the M. S. does notyield the required meaning. 
Could it hâve been 

or 



■^àï^,-# ^jKoutI^ «#:^% f%5rTïîf% i st^^îî çrr i% 
WT #l^w-i% f sf|ïw ^sçra^ ^T 15^^ wi II R il 

îCT% îî%ïir 15^ ç% ïïR: I ï#T ^^îT 3«ir^r mriv i ^^w 



1 g mtw^i i 4a r-K. S. S. 



%m 



3î«r ÇTWW ^èlit feïTKÎtil '3«=rïîT^ •^«3'^^'^^ïïl I 3TÎ3T- 
SW^'sq^ Il \ H 






1 fw^ïïJ— £• S> s. 
3 îîwr^ïTçatf— G. 



tir 3ïwq# 5q:r?rg "fwr^K'' çj% i ïr#îTtïR?WT^5=5®r5i^«f 

3 



i ^qqrat— K. S. S. 

2 Bhâskara gives '^^qmvm ^' not along with afïr- 
^)wi%as doestheK S. S., but with thefoUowing verse. 

3 ïRr^nr^Tj^îMromîîrfâW^^qt^rè^Tïft^qiî-O." 



« 5PÏ0 ] *if^d s'<* 

3 

ïTi^^ï îr^ ffè m-' ! <3^> f% 'TOÇîf ^< «trI 'ît^' çi^ i 

^ I 'ïîfeasBïiîRlen' ^^q> fcqif^ sqr^grs *^î' ?% i 'g^ç^j 

''Ï5^' ?fè I 3if^2rnT%^«îwf|'i?t '^ 'Éfir^ >5;%& ïï^r: i ïï^^- 
«HTîriTHqg «TTC 'ïî '^' fft I ^îiw^«i! < f^ ^ ^T«rPi?!Rî wf 

A-Ccording to Bhâskara, OTril is the m^ of sr^^l. 
^«flrfHî, therefore, is not to be compounded with 3i4^ïtT. 
2 gç^rrR— K. S. S. 



«r»iîÀS5i, «nàtsîrrfq: ^^^'sra^ ntg^^ arJï^fe'îé gw#r I 



1 cWRïïîHiw^ïir — K. S, S. 

2 ki^'i'ttK'î^ — K. S. S. 



gçq %m^ 5ri^cr: fè^ Sfîgftqtofê;!: 3ïl^I'îl^4^tcJii, m 

^iq^i^gr ïT^fe f t > %'T^w?>r?iT àl% î% «ît #sïra ^^î 

gïg«ï% Il ■* tl 



1 m-c. 

2 Should it be ïRî 3ï#F5^- 



fîl^ SPT: I 3T3rcïl?# ff BT?;?^ î^ ^3TÇ^I ^ïîW%, QJJHcfÇïr «HIT 

3 , 

"awr ssrir fe^^ ïT^irr qî^r^^T t jî" 



1 qwïtf^^^i^l— C. 

2 '%qr' as the subject of ïi'srâ seems to be under- 

stood hère. 3 ÇRifè^ir^qi^ — C. 



?àtiî5ïï s'Tr'iïrri siffeil ^fè '«tp^:' cfè i sfcrtwwtiîïw- 

îïïi% 5àt% ql5t^ ^% '?ra^' tfè i ^air-gsJ\^^, m'^^- 

^^ t^H sqr^l '^r^^^' tfè \^ «piî^w? ^ïi?n|i^ 
?â, 9ii fîïïîr?îiïr;l a^îr «l^sa^? sïpa^'T, îïï^ïrsnîiÈl 

1 3îr?g5i:^?3Mft'Tfiif'î'ïï55^ wfç^^^' *if% i K. S. S. 



sfïTTmTïT^ 3îî=?RmT%^ wîsnîïï^^am wîirfm^r # 

%îal^ i '^^'^m ^Nîfg^ ^^pti^rfr #51^1 ï(î^ *ii%' çfè 1 

«Eià^ ïBT'îq^ fïcOqîîîq' fsl^ sqr^«t *fïg^* ^4jf^ i *^^r 
a;^sB^5îîi^4* ^*îi% 'îï^re:' fier « ^^^Vff^S^fl^^' 

1 âtïïïî'— K. S. S. 

2 ^c's*^"^NïiTHïin— K.. S. S. 



W^af ïTsrrâf 1 =^-a[Ç;îrct, Ht-tÇf: ïTTrl^, ^RfïT ^TRI^qRîlâ 

^â%3f3^^3i% ¥tr^: ffà II ^ Il « Il 



1 wRRi^-a 

The îfl-Wïïr of the 7th verse begins with *^^ There 
is n© Word like %iiFa[^«îâ' iû this verse. loste^d tbere 
is *^¥ïï^52îfi«î^' which meaos fche same thîng, ^^OfllFii:- 
f^^^' probably came in throogh eoiifosîoE witli *^TfrRR- 
mW of the préviens verse. 

2 €!ï5î;çî|-C. It is obvionsly a mistake^ as the 
seventh verse has just beep explaiaed: 



fïFïTîîî 5îHrl,-#'rFr5r m:^w, ii «= ii 

^mBqlTft^fRif^f^fiî^or, sTfqrar qfr <TiîTnifrf^iT':^?ir-'n;Hrs- 

^^gcrr ^m, ïïit^g^çjï sqrT^çq feirft-Jîrïïrf^ S^^r^ ffà hî^' • 
flif "HT 5" f^ I î9rî-^5(rf^ff[^?rr i iï;Iïï ^l^gfp f ^^^ 

qCTW-€?q^3 II =; Il 

3ï«i ^^m %^^m ^mi «d% "^^ çfè l 



^''''TCTT è srq^^; m^'^ fïM^KW-cïl ffè %?! W^ ^î 

îi^^ ^% '«î% ft' fia I ÇfftjsTFOTi^"^— %aîïâ^irnii%q 



1 ^ft^ «iffsTïn^ir— K. S. S. 






mm ?dfè ^ïï^ f% I ^fTf%î^?5ritîr-ï^f^^fï5Tg:, 
ç%-3ïaf: «Rang;, çrrï.-3i%ïfl«r4fiïfeïJî, «rf? %crîîff^'ïïî ^ 
^ 3îrFT€^çiî^fR=a^f fîw ïTsrs ççqçr arrç îft ^ ^gri ^^ 



i ?1^ %a^&^iiîï.—K. S. S. 

2 sw^^^ii^f^^^^— K. S. S. 

3 areir sa^fîîï.— K, S. S. 



sr^ïr^, ^2r8n,-f^^îtfè^i f% "^ ït^ît ^ïï% ^r^^fî 
^•'^pEfeïT^^i^ 5?55t?^ sîjniqT^of srfe'^Rlt 'gfeîf ' ffê i 

nm «! çi-tK"»* I ^ïîT^ ^^f^"T ^f^ '%I%Ç' ?iar i ait'ir- 

qt'SfîîT îRtlsr *è^' f fe I fè^îTOTC '^^tlTcTJ' # I M^ldî, 

^wff'l: i^qcî an? 'f^îTtît' ffè » q:^q^ ^F^mw^i^^m 

1 t^f^îgîTr iT sjwir îf'ir— K. S. S. 

2 ^2r«ïr,-?^f%#tfè^— K. S. S. 



m^^i ^sF^m ^^m^T ^^wfi ^«f f^ïT^i^'s^îîg^^îî:, 



^z^;^^ ùi^i ^^é^ *tr^: i ^^m^ ^^hj l sîh>— t^^^sftîîi 



1 q is omitted in O". 

2 îRîf^ïïiJiîi^— C. 



^'E^T^îirrTîrîT^çr^^i^srsrîsn^îïî -f% #sfâ fè^j ^mm 
w^sjq ^ïi 13:^ fà?? I 3i»T =^^ sq'reqi ^èif c'f^^i '^"^ft 'i*»T- 



1 ^^mg^âFr^ïï— C. 






1 5î# =^R3r— K. S. S. 

2 The usual reading of thîs verse is : 

(sfiji^ïra^IV, 18) 



^50 ] ïTR^I 5«1 

3T^ RÎT % ^aif ?:i^ ggt5nf?w??TTJ, sf^ 'î^ ^ '^ift^^- 

^^o<4 icil^qr-qiû^rf^qfe^%qr i fat îi ç!ïr%iï^Ri f^^îîQï^ïï 
îïïf *Wït «TWi' f t% I gsïg lïîrrî^ sïwïï i^ s^îr^^ _gw ?ïFr 

1 swnj'iîf n€ra=?gr- K. S. S. 

2 ajçwïïcfnrSs— K. s. s. 

3 ag; îr: f% ^^t^ ^sm ? î?r— C. 

•g^' is an explanation of 'agg^', Another ?Rq, there. 
fore, is necessary. as printed. 









1 ^^rsri^— K. S. S. 

2 g^îï^îPR— K. S. S. 

3 f^îi^is^'ft— K. S. S. 

4 iîi«i?«i5^%ïïî — K. S. S. 



%m)^ m^^, n^mii '^(^^nmmi i ^m %. %^^r^^r^^ 



q^fif? ?ft îïïf^ I €ï^JJwyRis-'ft^ m^ ïifè^, a!Rre:f 
1 <r^roi51'^€t4 — K. B. S. 






s[ji^f^'\ 3?Tfeî ?^i ^q^î^c!?^«raî ot4^ ^fè 'ïifl:' 

1 Perbap» the idea would be ulearer if the text 
were gTOênff? (H^*<fi<tH ë4q. a^d ïifcTctiïîsïîiïl^ïR^ • Such 
indeed is the text a îittle later : 1% gRiïBqw ^^ft^R^^ 

TOft'gjl I gp^îïîr'îft^îî?^ ««^^iSïï. etc. 

generaily used to reiate two words, which are in tlie 
same case. We hâve, therefore, amemded the tex* as 
priuted. 



î s ^<» 1 "mmft I 



î«'^ 



iiî?rTifïr sîf ^^E^ïn^T ^^i, "^ -^%.u^ '^m.; ws^fi- 



^v^^^^m% '^«q^fq'ç^i ssT^îçsn-iîpnî^^ îrakr^ 
Hî^q: I fer ??q^«arî!iTïïf '^ift^^rr çrâ 1 sr çI^sfïïî fwi^- 



^ tq: I q f| %mm\ ïïlîTOw ^sfra? îî^iïI €^ ^ml Km^ %^' 

■•■■ „■;■..■■■■■■■■■ ■''_■■'■ ■ ■" 3 

- i afiî^iiiîj^— K, S. y. . ,. ': 2 ■^f^g^eF^rFîTi:— O, 

As éïwfl^is produeed by ^ïr^r, whîch is expia» 
iaed as ^t 58^4 fè^affcF ^^^Tj Bhâskara now wants to 
maka it clear that if ^sïfefk is not true, ifc cannot be 
called ^q^iiîèfç at ail. ïhe text, as given above, does 
ïiot yield tbis meaning. Further, there is a gap in the 
M, S, after ^^cf^i^L We hâve tentativeîy amended 
the text aspriated. 



î%îi ïirf^rwça ims^i 'rçsif^, ?m mmW' mM sf?i«iftir 
^f^^ I SïTHî^ ^^f W^ ^* fî^iH #îr;ir q^ far r g:fq^. 

3 

sqlîrrî^fè ^iRî I 3T^OT%^ ^^î sïïï^rr^ iîdi% ^wif^» ffèi 

2 No siîch Sûtra is fonnd in tàe test of the Yoga- 
sûtra, which. is curreotto-day. 

3 m^ ^^^—G, 



'mwmmi'n^ ^qi^ ^^gi tt%j i 
ftfeçq '5' îi?ïpirnïÇï ^sqmr, *ç%' 5Nt t^spi «qi'^îimwi^, 

îîRÎ 1 ara? qjfi^îWHfiïîBf^^ gÇfil îfe I ïfï: ^ïïï^: 5F5ÎI5IT^'Cî 

#^ gîï^f^W3ïirïimfe ïîr: i siw ^^? ?ifè^. l K^^ 

3 



As there will be escess of oae syllable in the verse^ 
m bas been omitteci 

3 If the idea hère is fchat from smoke we infer 
that fire is the transformation of fuel, it wonid be better 
expressed by 



1Î agio ] m^ii 5«<^ 

^ÇHTT^^ I ïf ^ ^^ ïtIwTîO^ ^t#5SîiT 5T^%,-1% wS^[rl 

îr^ T^ «Rî?^ ff^ I 'î?:ï[r^^'ï:> ^i^^l-'^^mwçq ?% 



2. Hère Bhâskara seems to use the word sîrîTqT^fè; 
in a sensé différent form that which the word sîTî^râfe 
as a %?^Tïir9 ordinarily bas; because the well-knowii 
illustration of it is îIïI^rI^ï^ l^ïïRf%?^^I<î: ^^l^n^T^^g^ f 






fkm, ^m^k ^mké ^h^%.% m^^\ ^ m^^'i'H^i 

sïîrîgî' ^T^ wîi^^^^ ^ graf ?cq3 3îrf ôqTf ^'^îîT'lIî^ ' 
«mî-aJï[RKïï«Rf:, a;^?^«Rc^ïireî çra m^<i_ 1 |gf ®i^ «^fà i îî 



1. g^f — K. S. S. 

2. J^i^^^qg:— K, S. s. 

3. The usual form of syilogism wouldbe s 



3S ^6 ] ïIRÇ^ 5<î 

5q^lR9i«rq5qià^%sfq[ emi^'?')^ ^iTîRfSïïïf 'anm^:' ?% ( 
am «^ ^iw ^"ïiî^^^t^!, ft^^ i%è^i%i gr^îî'î swFqçf siw^- 

1 «riTf^^r«îfî3':-~K. S. S- 



m^ ^^^% ^^emï^ ^rwrq:, ^fîF^^^mr% sr^OTis^^^t ^% 

^fèiiiii ?t,ii-, 

^^ 5:r^^^l^fiT^cîf Pr^î ^fâ *^^^^ 



1 ^^ri^^ O'ft^^lHîT î%^^fè 3W.:— O. 









1 €?rrçi ( ïï ) HïaRîi^pft:— O 






îïïRrÇ^, ^'^ ïîlÊ-, ^%-aTcî: 5qfî^-J!5î ^HFïiïS.- 3^ ^f^ïnT^ 

1 ^-^wrer^ — K. S. <S. 



« 5I* 3 



«reFTt S«£'< 



ïTFnlsr^Tft I <ïî|^> ft 5^^=?^^: '?r^ ^^' ^fà i çr^r q^-gf«r- 

SRT?iW^T^^^ra cîm^ I i^tîTî^ ^S't^^'î «Tf^'îf «*^^ ' 






•î%f f ?c-îFé î.^«i%;t îïtrirg:^ çç 3 (^^r ^k^T^ «rr^s l 



1. iûe ceginningot kârikâ 13 '^çr^Jîsqr'îrgr^^ f»w^' 
is pnnted wiih kârikâ 12 in the K. S. S. 



^ifar ^îTïîïl ?fè— ar^ïl t^ îï?îîf%?r ?r|w îî?^'2îlî5Bi:Tfg; 
îîi;îtpiq.l 



1 q^^ ^î^a^î;— K. s. s. 






m^^ ïT^§ %^m snf ^ïT frâ I «îfiracrj ^w: ^tç-t i:îrçq- arf ail l 
îra çfir I 45i^m^7-W'TW^«^! ^vmi^^ , "ï5i:?rT--T^fîrri%?rr, 

3i»içîr ^"TPÇ^^, Hxrr qçr arirîrJï. i îr^ft^qr-érrar ^w jrjt ?rre- 






^ m^N Mr ggj=^' ^^ "^^ ïî^att I isà^ î>ïfq c^^ ^«^^ 
î^^'iï ^sç%q sïïî^s '3i«îî?îî' çra I si^-3ïÇ!ri ^R*R'»rarqR[ , 



1. îi^fgsîfflL .— ^ %gaq[— K. S. S. 

2. «% q1^— 0. 



wr'^jtk^ ^rsf^^ «Igî^ ^mm* srg^«n^ ^^m 

^K^mlï ^?qT 5^i:fT!=q^ sjjpqi <;j ^ fgr i 

q^^q^isq çqç;qji, si^'aï'^niïi;— sî3«?qHftqqtçg3î » ^'^'r- 
f^TOicTî — sr^ïîîifî, îr f? qj:: qeçq??TO3«f^S 5^3: s qr a^fà 
ïïïq: I 3^: %qrïT3^qî^ qïîj%^?^îTRq?î grr? 'srr^ïtîsq'' %% 1 
3ï?q>ïrftiï5(3^qRîl-a(rfqlïqT3'B'^îi'î, asq q^ g?q «irq: eixqj^i 
's^'RW.' i:fè, q^ q^ ^ 3igg?qi^ cf^ aq ^gïqii:, spqqr q«cçqifir 
qsfqqqiSBîqrqqiïirg: I ^ sqr^ïftcqg 3irf 'srgîrPWFnî.' ffè i 
gf^sjî-^sarçniï:, ^ «r^^ fï ^rs^q 1 ^[3 qà Jj^^aai ffè 

'sq'qfeî-^q'qi^ar feçr, ^^^îîrf'qq^ çfèqf^raflRs 1 asi^fs»^ 
^^^t^«fî^Rî^' ^ ^^'^^ '^^•' ^f*^ ' wr^r-îftsrf^ q?l, 
^qiïïwît-îîiq'ç;^ %q% ï^w^q, qr ^»n^:-3îq«cqTqîï., ^qr q« 
gfàtqi-sfpqsi q«r';'qisç^^ffeqiî., %^ ^ff%é M^ ^m ^^w f 
qî:^-ïssqfeft^ q«lîq, sra^-aîaafqrîreq q^ g^T< wj^g; l 






m^fSB^mmmn/ ^f^ ^^^"^l ^^^' f5^.' 



^mw, ^ n^^\d[^m^î çRR^ m^i ^«ç; ^raEnt n=r ^^ ^ff 



gqîiqiE'SÎ Sîrr=gs ^'^ ^^^ ÇW 1 

'«^ wr^ €i5r^5C^' câ ^ïï sïn%€îTrsrîr ti^' S'a»- ?^ 
^^îftïR. ?fô ^î^ai > 'i 4W) *-i: 4 ^^"tcraîï. 'arai^J fi^r i»Ttt?^'ï 



1 This is the Bxst time that Bhâskara has omitted 
his fovoarite expression U^W^^^rai wm before ïss^çior- 



^ï^— ^îf^ I ^wm. ^^ ^% sTf é, w# çr% ijTî,— 1% 

^fTsw^îf ^afîiir m^ ^xn^ ^fi *^t =^' f fô t m "^-^^mm" 

sm^mm xm-^^^^^m^'^ m^ is^ ^t ^F^m i îîîïi^iflçî 



1 ^^îiïr^ç|q[— K, S. S, 

2 2ï<îtîi2îîîql^iHWi^^^«îr— K. S, S. 

3 -%2ïHR^î— C, 



s^^ ?wîîlçïnifèsrpatî% i ^T-^^wr, ïî«r^^ fia, ïTrw»î- 
l^lwr^— O * 2 (ItNiî^— G. 






a^Tsi^ fè^dhJRW açiïTi^'l, sra^fe *ï^& J ^^ af|^'î«|i(r^î 
îER,«infiç*rr^ïï î|^ ît|^ 15!^% çîiggiTÇ '«fFï» ?% I «irîls-if^- 

2 The M. S. bas ^nm aiter ^i^'i.K^icfr 



çf^sf ^ftr^t g:8n^^îi^ *îftanTrs«î<ïït %îrwif^$rgri q^^^- 

sn=^s 'fra' 5% s çra— -3# ^m^ ms, M^i+i^imè»^— îRq«r- 
«fÉql'sfqî ^î)% gw Kfè, ^%| tra «T^ 5qr=?s ^ç: çra i ^ «mr!^ 

^îîsqRl *ïfïî» fia i ^BîS®ffirôtîî-^ra?^^H "^^ wa^ws 
q{m^x(f> ifÈ smwim ^î^ ^ïfè '^ra.' ifà 11^ *^?n» fîT- 



%%m<^ ] 



^mm i ^"^^ 



wm fi^^ qR^ c^^twi swï^Rlw3^iîft# '^ ô^r^f^îF^ 
^ ïfSTR qRanîîiB'nînr ^l^^^în ^jî^îï;,— i^ 

■ ' 3 

ïisf^ I f^î ? «ras «r waîRïirs3iir-<i*iÎH<l^*^tJii, «j;^^ 1^«5 
lîïOT-«^H îwi5î, 3RÎÏ— ïwiïï<^ ' "1^' ^' «^râ 



1 sig^ïïwrasîïJî— II. S. S. 

2 ^R?Wîi — K- S. S. 

3 HjïflfqFiq.— C. 






2 «««iî^îllàrîft^iftf'ÎT-C. 






^n-' ^^ww^i 1 ^î^ ^mm 3^^^' s^irrrè ^^i^s fin g^- 



1. ■t*<^'*fâ(l^r^-~K. S. S. 



3T^?*lT^ S'Sfîriw ïïr: I Wfq'-nqur^, ^Wt-^n^:, lè-SS^,^ 

'mft' f faf I fïi^%^RW^^^ïïî-fîiftfè^!is*ï5çqèiP^H:, ïïïn?T- 



1 'ïîîln^^'l"nr^i%— K. S. S. 2 afè^ï^girr— C. 

3 q^ïiîïfi>-4i*ii«^ cR[,sFS?5r#«riî.— Ç. 



^« CI© ] fTRqRÎ ! ^«S 

îîïlawm ^iPi^sr 3fiç<îftrïTt f^^^m^f^^ «ïR- 



i^m^, m.imT^^'^^ W^, fat ? 3îrïïï«%9[î<ï:, «îreîfîîfeiR 



1 l%îft5TOrFrft^?7^^T— K. s. s, 

2 f^ïïi «^inpl.— K- S* S. 

f% q- HïTSwt, which Bhâskara expîains as tfïï ïî 
35ïît, sounds rather awkward with tlie question ^mm- 
fl^gtqtgsg:, Was the text ÏKFWf%#=!«»?î ^ «^^ ? • 



^ ^§ gteîîT, argqqfriîsf ^n^rïnïîïîr ^mi w%w% i 



'«î4 iRïïïïïïï ira' 
%fïïi ^f| s^nnBreq a#[^f# 5^5^% ti{^. \ ^^-^m "»ft^%î, 

5?n"Tncî-%'5?''ïï^ î^rr^ çà ^^,?racr sïïît cI% â^s 1 

1 îr =îïrfîrff=s3îT as fouad in K. S. S. does nofc fifc ia 
wifch the context. «rf^^rNl ^ woald be a befcter 
ireading, 

2 #n^RroFsrft»ft— K. S. S. 

3 ^^çreff^^ç^^— K. S. S. 



«5îR«gÇïï g^^ a%^5R5rg^% ïllf: I 'îfq:., ^I^a Çî^î^: « ^^t 

q^WT^ «r^rfir, 'arai «î# j[fçr Jff^ I gpîiï. :— 

%!^ ftïfFï î%^^ *gw î?q^Rt«iï. I ^f^r, ^Tgfl^ r t N R- w 

1 aïïïïtçsCTfïïÇ! — K. S. S. 

2 ÎKiWÇ'CT^^»^: — ^K. S. S 

3 TOïraî5«i''ni— K. S. S, 






t 



U^nWvtmUi'^imH., f?w!?r5ïPï:-f^§qq^, sfT^fSBç^îT-ar^^- 

ït I fsftgs^ïiîT 3ITC '^WT^Raj' çîè t ^çïT^, srfeï^ 5a1% 
?^q4: 1 3î5r ^=^rçft<ir H^^iïïâ «rf^ran i «e^w? 'è^' c% i 



1 îr^ ïRBraqià— K. S. S. 



^^H\ ^i\à '?r^:' fif I ^«rr 51 it^ïïi ^trâ '%în' çli i 
q^ Ifgt^^ çjîpgiè 'R^ïT' f fîT I qççîi-^??^, i«!r*n>ïïm— ^"^ 



1 fqmas^ïTr^iîîRWï^""-^- ^- ^: 

2 T3;#^t^j^5'Pî:^î^«^— ^' 



tont^î^'îê? IpT ^im ^m li ^? H 

5j^?q: wi' I ïi;3î! 'ît'sï'ïr! ^?3ïq K^^^ '^!^^^ çft I ^, ^^ 
1 qg^E.S.S. 



\% ^e 



^KWm l '^** 



l^içfî{^l^%R^3l I siw 'l^çi^' 'J^ 'Ç^' «55^^ ®ïwçf 
ffe raâq^gàïï l^%«î^<Tw ^^«rfo%9! l f^*1i^ if «i^^J 

iraaii^^ ^^t '^îi' \^i tegs-^Taft^iî, i«nînt-^i, 

3iç|^ -^nmi ^m %!îWWï t^ "t t 'SFtf'm ^^- 

1 ^f i^— K. S. S. 

2 xi «!îé, q tï3 K. S. S. 



g»'^sn4 f^.ïn%^ ^w Tmi^ ^^ii w^u 



^îcïi^ïrîçM ^q& 'i^' çfcfl "Kîa^ qîïiqg: "^éft wmfv çra 
f%qr ^ ? %sar gm «#■, 'îs^??^^: i îtîïï «s^q ^fp^q fscjff • 

?% «ftïRïTSHl^ïPi^arnïqîqRrsqqr^çqeiîfgfÇJîfrïn^ïq^!^^^- 

îB'issgsftH^qiiwspi^Rïï^fïîtïtîÇï^ç'i^mf^cirqt ïiTç^nsqraf l^- 
%glqt ^ïT^î g^iîflî îia: I çfè %qq I 



^vsF^ "îi^ï^3 €ç g^ ^^ilïî ^^ f r II 

^rfïîîîRt îiïïî ^i4: f5iwî ^TSïï gfçïiîrî I 
at^^rfiRRï^ ^^^' « 3 sàt^R.- il 
ftrw: ^gf fe^ fgr fe^: TTî^ i2;f '^ t 






^|çrtà^3f^ «gaft? sat^ ^{^ «?% Il 1 1 1 






f^^i^r vmm, â ti;? ^^f :-ç^çq^«rîr?tîî ^^^, mm mt- 

^5 î^îfîRq «re^ît^ 5«rl%«i% c& ^^^im. f ^rn;m^3r*ïï^ 
=^ Ï5' fier «î^ îR s% ^ SîRraïaq. I 

siïïFSîiî^^ îrawffSFPi Ri^^^WH% ?wi%ggR?ïq^w- 






^îq^Wîï'ïw'^ «Çïff^^R^ïl Mi4m ^^m% "mq^' çî% f 






af^H.:— 
f% I anr it l^w: s^ra: ^^r wira: i f% ^î «r^rïrflw* %^| 

r— K. S. S. . . 



jp-ïïî^JTw:. 5f qi:^^TinTfeî g^R^i'Jîr^rn^ îr^^fwçgT«r- 
«Rcftfe ïïRs I ?nr Hîîrîi'îf^iî?^ srr«rF2ïï^8aîrr aïm^teta?^^ 



1 ar^rraff— K, S. S. 

2 waNja:— K- S. S. 



çî^^ sqRîn wns^ I V 

qîtsft stîïtra^: gs^itftîîraïn «THïïïîîr, fe^ïï wiaX^ ïi^t, %5R- 
«„,, ??îiTf^ 3îffe«j çàt^t sqra'è "wçïïiti?' ml 



1, çf^Tïim^— K. S. S. 

2. °WîTOftcrq3qt W; îRi: t^ «OTT^if ^— -K. S. S. 
The editors of tMe E. S. S- seem to bave taken 

%!.' as the '^ of the kârikâ and ^Wi. as its mean- 
ing, That is also a possible construction, and a 
simpler one. We bave, however, folio wed Bbâskara 
a,s usuaî. 






^m^^^m ^^ ^îî4î^55cri^(T5^rf^fg wf: t^ ^^i^ fe^fnti! 

îfRt.1 g^il. ? "'lïï^' fcirrft "îïTrîJ' K?q!^ I 3^ "^' Ç^^RT 

îft^w^RÇï OTçqr 1%'îiT^çq qwf^r^î^fTr^ glâgïT i gir =w «^^îf 



1.: "ïfftw^îRrrl^— K, S. S. 
2. gwTHTiEr<SH*<<q:--K. S. S- 



1? ^« ] flTORt Î!S\» 

^?ît^^^ %^ïïT# cTsnf^ ïï^^ ï^çf5^ îsrîwfrî 

^T ^çn cî5=^ 'a^^imn^ '^l^'Pîïi' Çffl'ç^Ml ÏR5Î; 

'^*ï?îîï. çf^qît^, srfg#«RRn urafff^JRfîr, ^?rT% — m^^- 
^i^ ^wm. îT^ ?^ïl*d% I ^: fîîî%8arîirîïïç '\fê" 1:% f 



1. 'ï;<iîi«43ci^ — K. S. S. 



^^i îî^ çrff% sr^î i ^^i^^^TTis ?rTr%w^5çîçqT?îT i? 
«ïcr; ^^' ^ 5if?qî?> aqgfeîi^^î JîfNt^iîîr qRfïïdtfjgi €xtiR 

îT*fii^* 3!îP?!ïïïï Is3t'ïï4' sm^ "^fî,'' cfwiîî%îj^ ^|?t^r- 

l.îRï^— K. S. S, 
■ 2. fipîtl;^ — G. The manifestatioa of 5fÇRf, accor- 
ding to 3TfÎRi»s previous statement, is due to %èt^. 
Mtt^ seems to be, therefore, a scribal mistake, 






%5g; ïraâtçqcf 3ïîf *'^"' CT3 i firsfRt ^ïikîîT— ^ (^«içtrî 

1. ïir^^, jïçît'^ — K. S. S. 

2. a^iT'^ft^— C. The K. s. S. bas 'g'ïp^^^ wliich 
is a better reading, because the condition of ïTr^=^^ 
at tbe time of dissolution is not similar to }>^^ 
identical with its condition at the time of création. 
Hence we hâve adopted it. 



î^^o 



t?5îîrî'ïfi»5jt{=i*<i'5'ft'»^K»«rir [ ^ sto 3 «i» 



§ #?F!rï:#: ^'t5î5WWfî:5ï?:oiçr?:îàiçfsrïa*ri5r^îTïr^îf 



f^fl^t^^ïr^-f^îlià^ïïr^ ïïR «Tflî îTw%, art ^fT%îrïifîf-ïi^ f 
«^sr *ir^çr«fr «i^Fïffi^^^ïls îissiTïRf^îaîi^f ^^fir^rsr^^fêr mm 1 

îig ^^m^f ^ïTt srrar îc^îï sttc "'isni:" f % il ^î II 



1. afâî^gw— K. jS. s. 

2. ïj^[i^— K. S. S. 






fe^^^'cç^Tî ?7?5[î ^^: ïRlg-, ^s^5 ? sïsr^^r— ïRlf flïrar m^, 

1. ^«rat#—- K. S. S. 
3. qr îR[îTfe! ^— C:"" 



«s:^tîrf^«f»r t^2^« ^"ï ^'^ srîî^^f^^'^^ gs^ ^^^ 

2 Tbe K S. S. édition of the f^timRÏ gives tlie 
latter half of this verse a£ter the introduction tsm 
g^f^am^TS^ïTé ^W ^^'f ï^If ' Bhâskara seems to 
hâve had the wbole kârikâtogether as pnnted. 

3, afeftra^^^ >rfÇ'tf «r#*-Ç. 



?<«îH?ïi »aiT««gT, Is^g?^ «^«n^^ ^r*fnT* « ^ 3^ 'ff^rte- 



1. 3ïi$ f%ïrîîs{^— K. S. S. 






^fwîl-3Rrïïm%, florin:— gs^^ft^^ x^^^: , ît=ïrf^t% 



1. ^f^wç^^qjTîî^ff— K. s. s. 



îTI«»iq;r ïrhIM g^i^ îî^ïR^4 ft^îfT ^g ïi^, ïçf'Pr 
3Tïr ^^«î! RîîraT, ï^RRi 5 flîii?ia«îFir^'ï ç^ïgi.apar'«ït WR\ 

î^ié ïrfetft^^^f I «RS «Tift^î 5^3r ^r g^nji «1^% ;^ g^c 
rreir^: ç% Il V n 

1. anKfttïR^— K-. S. S. 
3. q^îTO?j°— C. 






3ï5f «Niïî— 

îwit I 311 «ri?aqTssssr^qig:-«riîî^ «rsBira:, s^nw im^f^ 



1. q^î# ijlîîriT-— K. S. S, 

2. 3i^în«n^%^^ î—K. S. S. 

3. siîlï'ï'KlI— 'C 



«raïïïiïmrîïï, sF^r^T— sr^ïïr^îîçïr nîwîsîmrt i ^3 f(i^m\ 'sm 
<ï;faamf "ara ^^" f% ) ee^Cî^T^^S»!— af^^eri^ra^^Jï ftsrr- 



1. gtSRT|^{i«a:i^?ï3î.— K. S. S. 



s «T« ] «r«e*<t » ^i< 









1 gifSRsraîïîwffiiîîî.— K. S, S. 



gfiîTîtwî— 

1. 3î«5ï?^— K. S. S. " ^ " 

2, «rt^ïiM— E. S. S. 
S. 3Rfaî§— K. S. S. 



« Sïo 



WR^I ^^' 






^m gisâ i fi^ sm^i ^^^^ "<ïT?rîftîRl" ?fâ I «F-3r?% îîw, 

ç^ I «raqîïr iïTflHTÇ^^qîmïr^, ^l^^cTÎ^, '^' ÇÎJR2Ï 3^^ 

d^^ ^Pm. *'«i'^'' îî^^ïT i^t^T' {^î^» aT5î 3 îr m'' Ç*^ ^f^ 
3ï#^ q«a: a^î^4jE5nRîsa ïfà «ira: i ïï^ïi '*f^?ira%î" ^^ 

HWîîW qt^RT I ÏWT3! 3îrt ïfe %^: I ÏM3! «ï5*ïï% ^W^ 

ïiri^îïîrar il«ï% hri^j^ ^^mr^ ïî^%fà ^^n i 



1. w«iît— C. 

2. 'il|5ci»*Tîî» being the firsb word of the portion of 
the kârikâ, which is going to be explained, must 
corne before sqns'iri'ï, according to Bhâskara's usual 
practice. In the manuscript, it cornes after ^wM, 
Hence the text has been altered as printed. 






sîT^s ïîrarara wîîrft* f^^^îi î^ç^^jt , '"fè^ïq^n 
*I3 M'^îi ^g'^ifif ïïJî^g:f ?qq'gîRîg?r% 3cr «j»??!: î?îicf 



1. fègsq^FSFiï:— K. S. S. 



^ ^ ^^ ^T 'ïîïiTll%f^'3*ïrl II c H 



^fîirî^ sqRsè "§5H" ?t% I îR^«R%^ ïiRïra ï?Tgw3Fi m^- 
1. s^%^— K. S. S. 






35ifsg^3'¥ir% s%«^^ "îr?;l'' gfqr^ 3Tï^r^qî(te?>îf;ii;î , ^m 



1. ■■3t'%t^-K.S.S. 

2. f5i^aïra?3«Tf^^J°— K. S. S. 

s. amîTîïf sî3-ïîT^ 5^*îï% ;re^ ^*gr^ ^^ sîf^^qtf^ir- 

"^^m —0. 

â.s 9siïRn?g^^»ïï^, îî^ï%^ and q^ must ali refer to 
W^^ wbièh is the only substantive, mentioned, the 
toree of làe two =^s in trhe sentenee is not elear, We 
hâve, thereforo, omitted them. 

As 'îHSÂ' San apply only to ^R? attd ■ not to what 
'?!iïf^' stan(is for, could the text hâve been îl^«ît^^^ 



1^^ ^^^3tI' içîTîr^^^ïî; I wn^ôi;? lirç^Fit ^w^- 



«I 

1- i^^rari'ïïf^vT^— C. 



f^^îfïRi^ îi^3t€^ ïï^^ sTïnçri m^\^ m^^^ ^^j i«r 

lïtsqfe ( ÏÏ3 %q^i srçrs ??^^ wf "?rsn" %m i ^— «nsurat, srm 

ïiftïjîîc «a't îc^, ç^55:'îi^sîr%^^ifinTè~?^î=cî:S|î=aîï^rwî»ir3'T- 

^ «^ ^ ïï^ïïî=avi, ^îjïr sî£r-3ïT??i^ R^^ îr% ^«rr %?rs, 

fe^ 5f gçrr^sqrsïîr^ ^ç^îni^è ^rsir, ^'^n's ^^m\ 5îrraft%w îf 
ïîRrf^far mm i r^îe'ïit^ ^: ^^ mm «r^rat^îra ^nr '%'ïf it" 

^ST^ïrir 35^7 erg ïîrir, % g mJr^^wirfèRî % g^ gy^rf^ ;^ 

f%f%?ï: <ï5#a[ ^?îîaïî.i «;# il«îaïTW ^»wh «rc^cR» jîi^s^ sîFa'c 

i- ^"twi^ aîr?» îrmr— K. «. S. ■ 
2- îï3Tt'rai3rçr^--C. 



î^ïTlsîi^m 5(1^^oï^^F^ *n^# ^%i^it %i%îîftB i 

qqî^, ^ià-^— îflaRl, sîï5T5r?ïfg-, ^î^rfàTti, ^r^i^s ^^'ïT^ 5râ 

"fè^î^fir'' c& I ^«^^ ^^"^ ^^^ ''®^^ ''*^" ^ ' ^^ 

1.3ç%f«f^^— K.S. S. 

2. f^^i.^ sîï'nftFir^'E îft«Tr^^'TîRr--C- 






ffgiiaxf^î 3Tl^2Rqîïï î7^ ^^ 3ÏÏI "5i|[" # I erî^rts^î- 



1. ■5'tr^'PTOîT— K. S. S, 






^'^5^^^" f îï^ a;^t «^r îr^wifïraî^tf ?îiâïni I ^r- 



i. iç^TOt~~K, S» D» 



sfïTift 'i5 ^oi^q^:,— ^îraiH 5?%^ ^«jiîîïï; w^ 

i. °ïrefRi?fT^r— K. S. S. 

2. 3î?î qlsiî sflrar s ^n r^—K. S. S. 



^î^^ï^ïg^^trftîfî ^^^îfôï qs*^— ^, ?^, =^5, 



m^\ mmmf^^^^' "xi w nmnJl' "^k^ m^-'' ï^^^t^ 
ïïïiSn**!^ ç^i'ftïi ^^wi "gm^'' fl^ » #r5^, ^^ ' 

am ai: ï^n î?îk 1^: ai^t ^* ®w ^^ ^rftî^Fî?:, ^nf^i 



Z^ik^i i ?^ ^FT ifèw^, sn«T{, ^, ^ngi, îïïT:,— ifs «ÏS 
%h I îr5%^pWT5ET?rTf|, ^l^f^syr ^» — I^ ^^- 

%% «r1ïîfT'^Fm'î5î^%?:^5îïn#?^5r?îfïnrî'ît «î^- 
%^ii u II 



1. as— K. S. S, 

2. Could tne text hâve been ç^ ^ï^îlfîc ««n^^ 



simiiN^!^ 



f%WT^if»ft I 






îfifgvrfçqïfî^f ^é f^ Wfî ^^^ n 

^fdm^t irarwret ?^ç?T ^Tî^r cires: arf^ ^^ , ^^?wm^^^- 

1 ;Tc[îîff — C. 'frer'does notyieldmuehmeaninghere. 
As tiie Âhnika deals with the limited subjects, we 
hâve altered it into "fira", Another possible reading is 
"fïîçrwiïîïftiî,'', corresponding to "fff^wt ïTr3^!rï!î?l'' in 
the introductory verse of Abhinavagupta. 



ara B;? §5ÏT^ ïTqfà I ÏTÇÎHTfïrST^^ÇrR^ «TWÏTRJ ^f d 



1 Çîo 3 flT^ft ^"i"^ 

'5r€?:"3?qf%î 'Eraî?i5Êr IH il 



çfg I mi g^5ris2îR€«i^w.Ç5î af €i^r i^if¥î2!praîqR;?î^ 

fl^qïT^ 5jn=g^ 'lîïs' ffèri îî€^?îr %T^^ ^-^ «'«^ 

fw^qè «Ripr:, f%5gîf Hîqpïî ïi^iwé îiwrlor sier^'RC.ai^srar 
ïT*& I î5 st^t-q-Pr g g?[rf«it5Esn:ïîiR^q!îî«rsr|îqHî5i^^^ 
^^wr^ qs ^■?2wa% I ?tffan:— 

"sftr fq«3^ çsar t^fiç^ 5^r%^:» 

1 î^îîfHîffT%^TI«TïT5qtfà— E. !S. S. * 



^^î^ftS^ïff^S^ S^ 3^^^ Il ^ is 

^fîfç^5 *nts ïTïîî^î ^q[^ 'îî^î I 
ïîRîit ^^1 i^i^l^^^^î ^lî lu n 

sr^içR^R^ Jïç^rf^'i^ 5nfq?r W t^t, arg- «îf ^rd^mf^ 
çt 1 *sp(m* if^sîrTgs'$rfïn{^'# )*^g# m^^ ^^imi ^^^ 

1 {%5?ïift H^^i^— K. S. S. 

2 g^îjtïifgt — C, 



'§^' # sïïq^çr^fîïj I qî%è § îfRT 'î^JWîî: f^ ^t fît 

^ ! *5rsïï|^ fier sqr'^s 'wq^^q^î' f ^ i =sftw?E?ciç[rs^^ m- 

ql%t «^?q4: I ÏÏ3 aff îRq s^: fçrq- çfe ^4 sqq^ ^q^r art? 
*^3' ff% I ï^^^Kq'^ qr ifèî îiqr 1 

l§:éq 535^ 5qr=qg •îra'I^' f fè 1 ^SÎïrîîïqiïR ??q^^iïq} 

^% *Çïrç;q' ?fè 1 ^q^q^q q^:-^çw q^, 1^ 53irq«qi^ i qg 
^rq SURS 'ïrrqT' tii i q^fç^rj-qc.-, ?%--3Tîft tat:, *f%f ç- 

jtï|î ?% îqr'qi '«Têrs' ?% i isrj—qfqTïÇTgsqî^^:, qi%ïïç«rîîir 



5ié ^i^^r^t ^ff%ïït mmi 1 ^^ ^^^^ î%ît%^ çfét^j 1 
it^ wtg^^ ^?^ssoi^ !Ç^çp5«nïTîî{ ?f5ç?îî?îr5cçïr 



wi, ^^^^^r^^ 'çrf^' ^r?^?.: ilè^:, f^l^ Wî-i.% 

'Sï^'iïtr' «s^ïit^: ïftff^'Rqt ^, l^pT^rmf^-Q^f M 'te K^^ qriT I 






The order of thèse sentences, as fouiid in tihe 

M, S. cannot be righfc. The sentence "sTê^f^qn ^Rî^g^l^'^ 

etc. is' a|>parently an explanation of the Yimars^inï,' 
beginoing with i?Rrf?l5%î?5 which is referred to in the 

Bhâskarï by the word, îîi^î, 5% I Its real; position^, 

therefore, is .not after. lOTrftw^srf^îçf ïîRî ; hs foiind ia ' 

the M: S. but after TTfsîT f ir as print^ 

2 The position of the word ^^5?afc 'firsfc îooks 

rather strange , but on a careful stndy 5 it seems to 

indicate the eonnectionof 'f fâ' with ^^^^^ as its snbjecl 



'siçîï^i^' annsn^î i^^'a^:^ ^?T^ g y-5<4 lOr^rg^'^q^^ii : - 






*îh; U ^ Il ' 



^w, ^1^: ^f^^ '^''^^^2^^?-"fr!^'JS 







1 îtïïrfïgî— K. S. S. 



^^ ^ lîâ'^^ 'H'ft'ï'Eg f^fff'ïfî II c H 



1 «Wï^î:— K, S, 5. 



^m^HX ^ ^^^ ïï^iïf f^^^ ^^ ! 



gtïq^'ir?q;î sntift sr^'i'ï î??8srr ^a: il 
ffè i 3t8i^^tft t^: I <îggîî-qfe-€<i^-çîiT^îr^feî^ft! =î^^ 

f%irFn^^î-fq3rîi%w^rî, *TÎ%^:-'râT{^ir:, 5*^ ^ ^^' ^^^ 

1 =^^««11 — K. S. S. 

4 ïhe second half of the verse, as found in tl 
M. S., has one syllable more than what is required l 
nietre. Could the reading hâve been giu^q^mïfr ^€35 

5 ïirf^îï:— C. Aithough this reading oceuî 
repeatedly in the M. S. yet wehave adoptedtheK. : 
S. reading '^^^''' ; beeause it expresses more acsur 
tely the idea contained in the esplanatory word é 
ftoï: \ For the same reason we bave retained ^wî^Wi 
in Utpala's kârikâ also. 



SO ^6 ] 



ïîTÇ^^Î '^'^** 



l' 



'^^çf^l ^ÛKi^ f^^mt ^mf^ "^ 



^î, %gtïï uM ^s^^é I çr'ïT ^fe t^t:— 3îT(iriîïï#ïï- 
ïiMgî^, staFççRsng:! ^rf^îrai ft'^'T?!^ j^^crr^rît i fà^n^l:^ 



qitfè, ?ïfi f%f fîïCiïït ïîf^ïîT ^^?ïï ^t^ît^?^ mm-^h 

^in Hfq|[lïî^^ f^ïrfeîî^îTTrl ^ElSTîî^q: t^S^TfïT J^^ 



5^1 









^î«n, ^HR^cr, m ït^qïrsiRRi ^lïFïïr^^ïinn "ïiîïï^ii«rr, 

!3?ïr^cî.3?ï!T^^, a^ â^ral3m^% TOÏÏ^a: ^î'Jlî^RI SJftïîRïrïî" 

1 i^îlf rscisl^îf wf r— K- S. S. 



ïfiïftgmif is^f?^^ 'sTPîn^' ?ra » 



ï^ *I« J 



ÏTO^ I ^^«î 



«iwî^T 'S'çîR^ HïïîïRFT, ?fl"^ iFTW^^RïT^'rasr^W- 






1 îJts^RtsrT— K. S. S. 

2 îf^ Ç^RTî— K. s. s. 

3 The verses 11 and 12 are giventogether. The 
introduction to verse 12 cornes after the eotnmentary 
on the verse 1 1, As there is now no need to give verse 
12, Bhâskara. therefore, appears to say '^stçgqîîRït' by 
mère habit. 






31*1 fïïî^îRq' =?i^5RJî qg^5[|ïî g ■^«^^Çfîfàlfî^â 



l>li|— E.S,S/ 



9^ ^e ïîR<*fl I ^^5 

vnTnf^îcrofM îï^T f%«iî«î% ^i^^'nsT ?rc5r«^îngT ïrait 



sqï'gt 'w^?^l?l' f ra I ïint^: î^'pïî ^^fè pi'f&» 3^^* 
ïîïqîisqi^T ^tt% 'a^g;:' ^%i '^^» ç% sqr^g '?ï^' ift I 

^Iq^^v-qn'^f^^ïTr, i^g: ^l\mi |îT 5^^: «'^'ï: l^^ïï: ! 



1 ^t^ïf q^msà^ si;i^%îirïï%«îii^«^f^— K. S. S. 



^fiff^'lsTpçnïïTîTm^^ 5FïT?^g^îi^, q-ar^ar^ i^Rf 'çjpîîïn' 
^^îiqtïirqt, ®îf%^Sffîï%^ri-îï;^ç;qHiïïFîî?ft fq^^^ÂCv^l^^: 

'stfè '^s^lT.[ ?% i ÏÏ3 aT?ïïW 9Tïîr?! ^çsît ïî?fe ^3 sfïrç 



1 ïî^^î^aq^çwa^fî;— K. S. S. 

2 «^i^à^lfatq^qr— K. S. S. 

3 i^f^ïjRRïïft— G. 



arïT f5di4 5®t^ sqral '^If' f^ i '€ît^t' ?iè i %> 
sî'î?i^gt-5i'«^'#, m^ t^:— ^i?îR"t sfrqR:, ^^:- 



Tl 



L'he position of €ïT^r, coming before 5^, is 
rather difïicult to understand. In the Vitnara'inl g| is 
explained as ^!% sTSiraft «ïïW?ir. Could the Bhâskarî, 
therefore, liave been %p î% sqr'^rg %^' f?irf^ '€ïî^' 



'î^* 



t^^ <H c^n4 ;d lf^^l vHl»^K^ ^ I I [ ^ SÎ6 ^ sn« 



f % I 



1 _ 

c% I qrcï^ iç^i'ïT a^g^i, q?%g^^*î îiror ffà ïir; i^«ïï% 



1 îîmif^T^^ïîr— G. Although this reading occurs 
thrice, y et it seems t o be a mistake for g5^«ï^5H: j 
because ths sentence beginning with tnis states 
another view of J^gï, which is différent form that of 
Abbinava. According to this view, as we learn from 
t-wo quotations, given in the Vimars'inî, - it is tbe 
gsHlîR^Ç and not tbe^ ïIRrftWS*, which eonstitu tes 
tbe first five of the 3^^. 



1t 5îo J ÏTR^I S^H 

^^^TO? ^râ 8î'q»ïT E^n'^à 'îïèîî' |fà I ar^-sîîit sih\ ^^■ 
%!%'§' f%, ïïf%q5n:-3ï#îiî3^'crî II ?^ il 



1 |^ïî5r^;;î_K. s. s. 



Mïè^ïîTf^ =^f fJÎ3^îf^fïï fïïîTlîStTT^ f^?l'qîn<ïïîïr 

Tï.tîr "Efsé ïira^ f^ ^îtîi^ 'sTcT'îîr' ?fè 1 ^q-^^ïï^Tr, ïï îf 
1 ^iri^^sRift— K. s. s. 



^fèîTçrtî wpiKt; crflw^* îwii?# 5nïïi:î^ç«n,-# ïîî^ i 
'ïT^railîî^^^'ï ^îfïrç^ =^^1% ïïT^îsïiTT?:: i fr^ir^ =^ f^- 

^^ 'W3C i:fà I /î'sraF^r'çqr^'i' '^^t' ' ^'^^ ^^^ ^îi^c^^ 

?^U ?«ll 

3TïiigT^5rç'ï 55îiïi»çîrTf affalai ^^^ '3rmî>t ?^ ' ^^^ ' 



1 ïPH'^133'^— K. S. S. 



^^fîf^^fel îj'îi^îîr^:^^, cifT ïïîçrïî: ?2>ifl3jl "5n«JIi^: 



355Î 3t^ S — 

sjgs'N sqrwi smi ^Ift ''ra' 1% ! 'sriîf ' ««^ 3w^- 



2 siî'nrfW^'S?^— Kj S. S. 

3 %wi 1 13;^— E. S. S. 



?% ( tiM^v^ ^mA ^^mm s'ïïml i^^.-^lf^j^çîçr- 






1 cîxRirè— K. S. S. 



sEW^ïw®i% Hqi%€T-f5rfreîi-t^îT-'îf?:îsrîr-îrçtïnrï,r-l^ 



1 ïïîwîî^'?! — K S. S, 



?53^5r ^5iti vç^m fim fsrsîpl'î, g^sfq ||;?g^i^> 



mm-^ 3?î^q3ïîT h: mv- ^?qis sr iical,fà[^?q'Rîîî5îïî'ft-5:'îf^- 

1 'm^Jl' ffe ^gRF5îîTîtiTÇiï^r— K- S, S, 

Bhâskara takes this as one compound, as priated. 

2 f%^<ï^M'4<J«*J'ï^— EL- S, S. 

iaç^afts^spa^r— K. S. S. 
5 çjïîrsrî'ï^'iï— K. S. S. 



^m^ %mj(^.^^t^9ts; K^ê'^K^^^^ ^m^^% ^^t-^nm- 
1 «îTR^tî M^— K. S. S. 



ïî g^ilwîn ï=i#s%f,— i^^^^^ti I ?r?r^ fiïnfH^^îw- 

çfè^^Sïqôfïï^Rtlî^ra» 'î^çNïl^ ît-f% ^fm' SÇÎ^'T 

1 ^5:^—0, 



^T^î Hïï; ?^ «? !Efw: sr^^n^spas Tg^^Tî i 



^iflïïf %î-3^RT«ïqî ïfrTKTrqRl 3î^ J îig ?Rîïïî R'^W ^lîq- 

^nn ^^Kîqiiçgs» ^ q^ 5!rp5^ 9^mr *f%irR' |{% i îr«îr- 



•^îïï?îî^?5^"Tr^'5^'iï— K. S. S. 



^ ^s^,-# 'ET ^\m \ «wi'as ^^, 'i^ft l'fefî- 

gîq-^^tïîf^?! S[Taiîîî-^'=?r2TT sftwîWW Sg??!!?!?^ '^g'î'ï'iî- 

^il^^^^n^TïT?! t^^^R?^î?îrî%?ïîï?^?ïT^5qî:înîj?fïï^t- 

2 sd^içî^sTr^JîTWFîrRCr-K. S. S. 

3 ïOTî<ïï!i«'pfHt^F[S!ïni'Ç?ïa|3r— K. S. S. 

4 fi[iîqT??5rft[înra^rftra^9i — K. S. S. 

5 3ïïi5în^— C. 






'îTV sir: s<lcif% srR5r% ïî^r iîw:' 






îî^^FiT îïftt^îî çafet mT^ gïqfaqr 












1, Altlioogh theK. S. S^ divides the last ,18, ver- 
ses iQto two Âhnikas, the first 15 coiistituting the 
first and the last 3 the second, yefe, aoeordirig to both 
A.bhina?a and Bhâskara, ail of them oonstitute one 
Ahnika, as the Ibîlowmg passage } ïn AbMnavà's 
iufcroductioa to the Tattvasangrahâdhikâra shows:-— 

This conclusiou is farther supported by the fact 
that there is oo separate întroductory verse to the last 
threa verses, which hâve been made iato a second 
Ahnika by the editor o^ 

2. The nsual name of this arf^^ïï^ is^t^^ÇTÎsT^R, 
as Bhâskara himself calls iîj in the colophon abthe end; 
but as *^rWf4€^f » means the same thing and the 
text is quite clear, wa are not changing it. 



'^'îS^ç^tt' çét^îî^%îî ^Fsi^'ç'î HTngR:^T5r^^%T5 



ç?qi5ïlf «hîicr 5iïïît«i%'ra: q^ Il 
'f^m icra I 






fîi^î?j?ç^î:, ?%3î«i! ^K'ni^, ^^^\ ^ra %sffqj i:% i 

'çrî^fîrî' K% I 5^: i:?ïf^T?iT ??#? ^S'ft^fli^tfe <^;^' ira 
q^ sqr'^s =5r 'îîçrî' çl% i sr'^-f fïïHÇJït ^m? i îts êr%?çf- 

'sîs^à ïT^rî ^sqsÉTr:, i^^çtf;' ^ Mw %3î^îî ^mim 

ft^q' fier q^sqmr^n^'ïï^çIJîrC 'Mî'fir l Wehaveehanged 
the position of '3î^îîfcrr'ïr??r?'Tl%Sîïlfïïni' as printedi 
iirstly because it cannot be easily connected with 
'l5^'Ç;'=5îïl', and second ly because in the K. S, S, it is 
aetually found after *?r3!' as qualifying '?^î^riî.' I 



3ïi^HTOiîî<ï^ é^^ ïïg; Il î^ Il 

'gi# ^mmT^ 5^1?^ fèr^ ^%r^ ït^î^î^^ ^r^t^ô^ 

^3l^> fir «1RS %^' îfiî I èï-^^niï^:^, <|^ig|^ïjl^> ç% 
1. îa^iï^lçil^— K. S. S. 



wik^ ^^v^ wwînîf ^^fer '^t \w^sii ^' i% \m 

sfe ? g^îIrî:Tf^f|;TTI-- 



ïriïï-3ïf ?gqr q^ffâïï, *ïT€ïnîî "^^f^ l 'S'î ^iW^>îi^«iïiRr? 
*5rm^ iî^«i^, çneii%Rn^ ^i *ci5t' çf% ^îtsîïilînî. i aw- 

ï^ ïTr^?ti5[i sïcîq;^ iî.%«^^r^sf7 ^f^r m^%^ ^^k-- id^^în^ 
5^Tft 3^ '3;it{è ÏIR-: Il ^ Il 



1. ci^fïï— K. S. S- 

2. ïiïf^î^ïî — C. 



^cRîr ïifqfi:!!^ ïn^înfj;%sc?î'RiïT^^q ^\^ mm^^ m^ 

îT^îTÇsnîftîr: li ^ ti 

êïr¥l<fpR^fl[fg «ira: 1 wiii sgre^rî ^% 'ri^sr' 5%, sî^ïïïî- 
îoi^T îpgsîï. I %rf ft^ stIîî^ ^«îqfè '^5^' fra 1 ^jîtRC 
?r% sîtra^ *335Wî' çrai q;«ra^ çî^w^it ^îi%qtgqt5r;ri 
^Ifè 'afg^' ç^ 1 'f^è^' Mqïïï%ïï fcq^: I ^m: m^^^- 
'^milïr siîîfWJî. I ^fw* sqr^R 3=3?!^* ssii^ng Hfra ^draf 
'^ '^' îfà I ^îFïïT'î.-^^' «f ^'«i*wîr4< t sf^ ç?qr îyg'n^' 

Ç& I ^î-feqT^OTff^wr^t ^«ttgors, ^R^iï.— s"?^!^ îpiî, '5:5- 
sreiîî gïfts^^iTfq îîi'^ ^m '^ff:' ?fe ïî^î8rRtîrî— ïî^'ï- 

1. 5E^^5KiTnT%iîïiïï{ — K. S. S. 

2. gisrîsni— K. S. S. 









n 



qfeîTiîïq^, f^îwsTïïïTTfq f%?Té^ïi.— ^^t iï^^ q^^^TO , 'srfq' 
lEis^ra: srfïï^fqr q^msii^^ îniiq. i ^^ ffïï^îrî.? *ç^^q' 



1. ç^ç;=ïqî:m^ — K, S. S. 

2. q^fïîsc^gT^— K. S. S. 



^f^sr^w!% Il V II 

fi'm^ "f ïïîf?î giT^^ ïTff^Fl, çr^fri ^^^^ 1 ? % ïf?rîï 



^ \mWi^ 11S«Dig; îTÇra^flcîJÎ | U^t fî^Bïpf fen"5ft«ïr t 



1. ssT!— K. s. S. 

2. fîPïîîîRftBT^— K. s. s. 






^wqrwîïrmt s^çfê «n?: i a^ï: ^»i a^T «îprfe^^ nfr^rïirf^ 
ïT^ç5ï4: ( tf^î-acff çRoirac, 'S'î^f^fïï ?raT ift ^ïp% fia 



1. îr^q^fR^^fïni— K. S. S. 

2. éfi^çî^ïrr?:— K. S, S. 



i^ïïïTïi: u 2< il 



a^r^FlliRrîti^ ïir^: 1 fît— «i^: mm\^ l ïï?^^m3 t€ gîî 



1. 3^, ^fs^ÇïR'wnçî'ïîï— E, S. S. 



1, t^5^Çn^ïïïg;(TR|^5ir— K. S, s. 



^%« imam fiigii Pi^ iTi«r>m nw 1 1 [ 8 aî« 1 îsîc 

m % s^m^t ^m^i; f^B^^ «î^îT^ïfTt ^twj I îRg ^«rfe'gw- 



îft'siîri^ 'ara !î^» ^ I sra-i^a^r, çl^-ê^ic^jr, ^^5^- 
^m^ w^^t; ^^^ H sm^if ^îH'fmmïï^mi i ïraïi^w 



1. ^^ï^^w^î^— K. S. S. 

2. ^;îî^«^— K. S. S. 

3. ^I^BR^ïTfTBî — C 

4. aHMa^KtJH — G. 



^'teiïft® «15 îîTïT, ?îTW§ïrïï^'T ïiîft^srçftr^ grîf^^B^fînTî ^ 

SïïTîm ^^I^,— ifè' ^^5fî II s M 

i3n??lf^ 'ïï?: i :iî^ïîq^^iîïîs(q goT! 3î^ fçjra ^t 

^^^^^, îhrï^: ïi^iw g^rr feîiï5îWî%, w^iî^ft TC<TF4?r: 5rfe%^ 



1. «îf^^r^ — K. S. S. 



?îT# ^m^ T^ mwri '??!!r^ si^^tstït' ?% f^ïw^mt— 

^ ^fîf^iîT î^tIto^ ^'îî î^^m^îîflR: il \9 11 

^«rt^^rîè 5î^ ^^^ç?nn, ^^^ww «wq?i^?rï% îï?î 

** ■ 

îî^FïrrftfHcn «'îrnî^lfi^i^^ Il ^ Il 

3ï«ï iïmçq 58tç^fg?,^çi ^dl% 'lîg^» ffàf i ^gq i q;^!}?. 

1. 3Wiï«ïïîfts«rerïîfi[%ïï— K. ;§. S. 

2, îfj?^— G. Ifwe retain Bhâskara's reading '^' 
we -would require the corrélative 'f somewliere in the 
sentence ; butas that is found neither in K. S. S. 
reading nor in the Bhâskarî, we haye adopted the 
K. S. S. reading as printed. 



%^m^w^m n o n 

53^^ «rem^îB'Kr l^î^rîTOïï^ ^:-îft^r: ?%l%ïîf! qf%3: î 

*aïft* «5^[rfîTsir'^ «^iâ 'et^ç^.' ?% i o;^ *3ifi' s^iît fm^m 
a5^i««iàîi ^qrr^a: grqînîTl^, t^'iifçn'nïH^^f^'ïWïî, 



^^» t ^ ^ Mt^< faâ j lf^^l ftNl«q i^ i i [ 8 3T» î W» 

m ?n^?i?^^w qçgfesf sr^ix^, »«?#% 5 wrmir 



1. 3ri%firsi^€t^— K. S. S. 



^%H 






wwi'MM^^^ çr^ %^f>î^î %5çqff3Çîf%5^|% i ^ %ïï m 



*g^^ çîq^ çéR ^8t?# ^éî%- '«^^' f% I <^}f ira 






:qç^^ — K. S. S. 2;, finw^—K. S. S, 

3. ° sîsîîrçg'?!— K. S. S. 4. cirsïlf^îïï^^F^î^— O. 






ftngçT HUifM¥i ^t^^ ^:, | fîîsrr^remfi-grîTRrMïreOT: 
«rf^^-fg?ïï%%^Hrt, agflcf¥më9rfîî:-cfrrïî! ctrfîf: fk^- 



1. %îîî3raqT— K. S. S. 
• 2. trrg^ ïRJîq;î%:— K. S, S. 

3. a^t^5ir— C. 

4, Aocording fco the Sûtra of Pâaiai 'q:B®icr94il?î%îr' 
n-S-30, '^qf^' govems a word, endiag in «#. t?5?<ÇiÇîr 
l«Wï woald, therefore, be better grammar. 






^W9^V iwâïTtt^l qs^'T^^^ ^^<^^^ q^^sft^îJt 1 



^mKi I gsTî 3î3^oF RTiT^r sq'Jïr: ô:«R: I âfg'er^'Pr 3î^%W êèlTî 
aît^n;: t 5ÎRW sTSxi^or ïïîïïîTî w[^ ^k: I sïStRÇît 'sfi* psr- 

ç% q^ g5%^)iî3TîT siwrw^tîPî. Il ?» Il 



2. $:»--c. 






^çrtî 'ï^ îrW=5-!îW^, t^?wiî-^'rr§îi il'KPî.l«=^'i., 



1. ft^^ïwi^idi^rf^— K. S, S. 



^OiWH ^! il 



%^3rfliwïïîï. { ^^Hlît 8t%sB^g: ^iTf^f 5îïfï??iret. I ^^' 
siT=R[a^î^ %RiBT^i|ïifà:, ïfîfari^^^ HRR^sra'ifîX'ç M^- 

'WPWR^ ^ î ^ïî'^îRîRï— sis:, STfïH^oni 3ri$RR;, SJT^a-:— 

^^é II n t! 



^g^OlI ^ffcq^ RÎT ^^ ^^''> ^W^ f^^vH^4^mm^^ 

^^ ^mi ^nn i?^^ ^^^tr^î j 

f^5ï5!RÎÎ^ ^ïK'P^Wt 5ï^^^ 'ï^^'ï^ Jî ^^^ ^î 

«rai â«r:— 

^mp^^^ mi^n^^ ^ratssft^ mm. i 311 '^iPt' ï^ ^s^^- 

îî3 îf 1: ï^w, « 3 -4 qrfti, îre^r ^è^RiL %^ ^^ '^ '^' 't^ * 
çr ^-q^î«, art H ^^Vi^ *aiW f^ (^«CfR^rra:! ï^r^w^ 

l.'fè5^rî«îw«aiîfrî3'«a'>r!— K. S. S. 
'2. ^ft sfîqiRïïr ïrm — K. S. S. 



t^ H ^[44;j |{ 4 Wy tMl»' M I<» m ! 



S 3Î6 <) W 






w^^ ^^ ?w^È 'mv ^ \ mi^ i^^^ ^ KTRss 






îr=eâïïï#*ïît ^fàmK^ m^Vwn^ ^l^r i *^'v i^^'i ^^i^ 



1. ^^m sq;r^îïr'Tf?|5ïsr<ii^f3ïf»îfëç?^[<ï:— C. 
While trying to avoid a succession of words endi- 
II g iu ^énh the author makes the awkward mm 'fiw- 



ïTfr cîsrî,— fîîT^ ^t«iï stîf "T^iïTCçrsrîrîTig^Tif^is^TfTrJï^- 



3Tî;??rqîïïr{^t m^-. i «iw^ef s»^^ 5«l^ «qr^l *<rçr^' ?& < 







3 « ^e ] sn?^ 



to» 






^!^wwï-^ms^^m i ^^a? ??qTftc 5ïRé <i^ T%iî5^ sîîrs 

ç;q?^îq4j I simq =^ mwjrqîq 3îïîq|%«i5=^';«rrfr5^H l ^k 
m^m ï^T#s ^s^ r^m< m 5 tri.?:: i nfègr «^^^ «ïr q^ïïrîi- 



1. 3ï:îq^ig«rrf?[*«rr¥lïTfe^sf^q^«fr — K, S. S. 



3^ ^f® J ^ i^O ^o% 

^#îl?ïT?nirîï^'iï?rî çr^îj^^ç^ifsrw^ ^iirFcF?:'^?!!?^!^- 



« 



STî^Tî^ï^-'g: ^^cTîW: «Tlt^fî K^m! %^^¥,'^^ ^w^m, 

irf ^h %ïïrwfr^àiîî pf wçî'^m Isqîl^r 5f3îH €«Rrf ^«igr 
1- tï:g«eïîî<ftî5r%^ft— O. 






^ ^?î ^[jimm m^zîj !f3 ^f^ aw aîrïï'^w'f: sîn'^siçî ait 

33i!^4" 2i?^^^€ ^îîsqîî^i f^5rg'R4?fr5îT4?f'fi.' ç?r?fff gra^jr^r»*, 
îT^çïnqf ïTïrar^f ^Rojf^qs mm^ \ ^^ et^ ^^ ^5 
»»M'<i\">TSEî%H- cf5r ;î«çi;rdsR gfj i^q-, %gîf 5 sr^^a^f, ^r^ir 

^^f?î gqj?^ m^îftt ^gflTf 'fiirr?^?:' ?&i ^fr^Jîf-ïïgTf^, 



5 5, ^o ] *TRîBfr \ 5 3 






5^?%ïî ^^ ^in^^ 'fiMîi' 1% l 'g^' gaufrai "ijf^s 'f^gT- 




I 

'm^' 55^î=r 3ï?^«ii g^r^îï^ifqiîii w^^. i ar^r =5 jr^îptf s^rîiïrr 

frai R3 ?fff gîïï 3ï#a^ ccï f|îr{àïl^r^ejT?r siff 'îrfî%5|%- 



1. q^ ^t iTuiçm— K. s. S. 

2. q^ift^iiT^ani— K. S. S, 



m^%, 5ni ^ 3rT?¥JT?îrfïr^T^ I^w-^î ? s^s^ïI, flf^sr^ïf. 

'^¥Çi«r^t3iï^4ftgr mm, ^t^^mj^^m^^i'^m^rmm'^rïi^]^- 
wm,%È (mm'^mmi ^^^t^^q^, çrïr-cîîftnE^, srrsrr a"?ïr- 

1. The passage, beginning with '^^ ^W^J^^^,', is 
printed in the K. S. S. , as a part of the commentary 
on %'erse 16. But it is the introduction to the 
foUowing verse. We, therefore, begin a fresh 
paragraph with it. 

2. From hère the commentary is of an author 
whose nadie sve do not know. It is nofc possible to 
edït it critiealîy at présent, beeause the M S. is 
rery corrapt and full of long gaps. We are not 
modifjing the tesfc of the Vimars'inî in the light 
ofthis commentary; nor are we giving in the foot- 
notes the corrupt portions of the commentary. as 
tiiey are foundin the M S.. They are too many.' To 
m\-e an ideaof the nature of the modifications, whieh 
nave been introduced, we are giving one corrupt 
portion just below. 

3. ïïi|îRîtw¥i%îtîéfi3rïi- C. 



^rr^^Çf^ rffq^s^5ï%è tçt^^4%|rtj q^^èlî^- 



™!r^ ^T^-^''^ ^^ tr^ mm B)zr^ ^t feJ: 



g^T ï^sroi^ "îj^mfeî^î 5î1q^55fe; ^ïTitçnvïrT^i i 

^^^m m^ sr^réi^g ^^m ^^m^K ^w^^ 
i^w^îfïil'qrit'îè^qi^^ Il ?= Il 



&qr^ f*fîi^ f^t^ ^T^ ftj^gi^crr 






■«%% Mît l '5ftgî=3<^3fàR5îïïWï7^mi%f|[:iîiïî^ ïTf^fr il ?=; n 



1^ ^1^ j m^^ ^lîs» 



ïîî^^^^Wïïïïïfîï}: 



|f^^5ît^f¥îii^ît^ï^f ml 
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Iw Hf ^Wl ^wf 
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1 1 '3 
1 I ''^ 
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^%^ 



w 



[ \^\ ] 
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m^ 


^î^^ 


%% 
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^50, ^î^, ^^*, 


^mm^[^K 


\^\ 


é^ 
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mm4. 


H^, \%^ 
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^^, ^^% ^*% 
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u\ 
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%% 3 as. 
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^1* 
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«^ ■ 
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31^ 
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H% <ÎV, "JoV, 
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î^î^, 3*8, ■^^•, 
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m^m^ 


^t^î^^W 


"ilSj ^»<fi 
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<<, ^?v 


^^^ 


^00 


iwM^^m^m^^ 


^?rRt îpr^m^ïïf ^ 
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1^*K 


sîïFcr 


^\ 


wnif^oilwr: 
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^mm 


C 
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Mlf^ïIT^Î^SS 


K^, 
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^?, ^Vo, 


^WM ■ 


^•iS., ^«^, 


, ^*llft 


^=^^ 


ii^ 


5^^, ^~i<\ IS'^ 
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<^> 


m^nmï 


Vvs, ^\, i^t'ï. 


iiraifyqi^ 


=î-. 


M^H^Kl, 




tR*f^ 


^«. 




*lSW^*i 


^'^'^ 


Û^WÏt 


^«> 


ÎTÏîï('l'=? 


sSj \ïX 












p^ 


ïîWRrff 


^^^ 


f% 


SJo 


^ 


^vv 


5în"*w 


tf 


OT« 


^V<4 


%g?f| 


»>.", 


RTW^ 


^^SH 


mmrn 


vs^ 


%^ 


s-}». 


^%fàr 


So^ 


^W^-ilî^îTR 


V^^î 


?^ 


'^V 


^'î^^ifi^r 









ml Tm: 









K 2 



%^^ 






E '^^^ 3 



^IWÎ^ 


îl^ 


^1^^^ 


m^ 


'^trf^CTî 


^v^ 


q^^?^ 


SV'J 


'^^y^fwîçî^: 


^?^ 


l^^qer^r'eiî 


<rs 


cf^ 'Ri%'^ 


^x<: 


^^m H^'ïï% 
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^\5o 
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S-if 
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• •<: ■.. 


Sf^m^qF^ 


^y. 


^m%: ^^ 


Y% 


sîfîfèsitîgr^ft 


îî-^ 


^•■f^Rf«r<^ 


^4\ 


sîîè^ïWI%^F^s 


■■ r^'v 


^?î?IR^ 


V^o 


s^mm^ ^fïf^^ 


î-^^ 


^^t %^m^^ 


^vy. 




n^ 


^è^ m^rn^ 


■ ,/-,.. ?Ho 


5rm?^!îiîP5?f% 


^2% 


^im^^m 


,:■. ^ro^o 


5rîîîîWî%5î^m: 


. r^** 


%îr.^îfq 


.■■-■■^"■-■■■■■<j^ 


W %=n^?^ 


v^ 


t5!iî"^çîSrfè 


■■/■■■■^'i^ 


.'^f%53î%i?l ,;, ; 


■^v- 


if%^f?^îî^l 


\% 


mr^^ "^jmi 


?ÎH 


iq«?îirm^^^ 


\^% 


^fîg^fïîî^^S 


V^ 


^Hî çRiîîmî 


tXH 


^rsfFcr: 


s^l 


^Iw 


«i*^*.^ 


^wmm 


^Vî 


^?î!?rîî|HR^ 


,:nv ■■ 


^mm^m 


'îl.ï 


^ ^^^nt^m^ 


\^%\^^' 


m^ ^m 


Vo 




Cl 






îîlî^^ïR 






!IV^,X^o 




"^^ 


^^ #S%5fcW 


-'■■^■■^\' 


ïTT 'mi 


XV^ 










l%^^€î?i; 


f 


fkmmml 


•^^ 


^fïfîîSKiî ■ 


^> 


■^m m^^^ 


?'Jl 



I 



w^ 1 



mm w^ "^ 















WÏÏW.:. 



\^% 

^^^''''^^ 3^^j ^^«, ^n 

«W^OTÎ %% l^Hj niSy 5iîi^ 

^'^^s =ïn, ^^^, ^^:^, 



iR?^^W 


^^ll 


^î^ïî?^mîw 


^^ 


9iR?cr^rfe 


^H 


«ïWÎiî^W 


1^^ 


STïi^ïîM::: 


-^«1 


Sî^r^Ç^ îiTO 


, ns ^v^, \ro 




\1^,\\% \^% 


Sîîîf^qr 


^iR 


SRTÇiT 


<^% ^B^^ ^^o 


! ^ïïï%«nlè?PT 


^S 


^Î5ÎÎ5F?RÏ^ 


^^5 


SRÎÏÎT^ 


^i«j,^|H 


sTîfhw? 


^^î| 


«îfïîl- 


„ ^% 


ST3^1fl^ 


;: ,..^V'^^ 



[ \'<K ] 



«n«t*^5 


m;^ 


^^^m 


^\\ 


^^^m %%\ \\^^ 


\\% %^^ 


sî3=TOîî 


m 


5^1^^Sl^ï{%?C 


%\% 


^^^m 


\\^ 


'^^mmi 


^IH 


m^^^m 


^^« 


^ie'p^R^îîr 


\R^ 


^t^!p5Fr^ 


Dl^O 


sf^g-^^ik^EïlH 


n\ 


m:pnJ^^m 


\\^ 


^^^mm^ 


X3^, I2î^ 


^^mm^n^ 


\V\ w^ 






Biïït|5|f : 


^î^: ft^cTÇ^ ^\\^ 


^\^,\^o 


M^^m^Mm 


%Y 


^^smtrl 


■; h:^ 


^p^mi 


^n 


^^^^^m^ 


^% 


^5^13^11^ 


^« 


^5!^llrq4^^' 


^'SH 


■^?ï£l?sî4'^\îg^ 


■ 1^^ 


^?i;rlîîîiqRfR 


■ |1^' 


Sirîîlrîîîïî^ • 


^n 


sî;?^îk!î^îî 


' -IH^ 


^wftç^lHlW 


"^^1 


^5=^î^îïigqR% 


'^n 






\ ^^^^ 

j Wîf^ïf ^1^^ ^5Hj \%% 

^ ^îflfîï' :^O0j ^o|j 5o«®, l^o 
m1fïî€{% ^tly 'iY^. h%\ 

^^?, R«1, 5^^^ Rlo^ 3|5,H, 

^%^qr ^, î^t^, :^a^j kc'%^ 






[ m ] 









'^% ?«3V^ R^^, ^^%^ 

^^^, \^\ \R^ 
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«îwïq^^ 



*^«^, t^^r, %'H%^ IMo^ 
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^^^3 ^^H ^o| ^^^ 

^5 ^^Ij S^^% ^.i<>^ 



/Sï^mf HC. 






"^n, ^vt^ ^V^^ ^H^^ 

^^\ ^«»?5 l^^i ?t% 
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^%, ^Cy ^H, 
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^?! 


%m 


ms^^ 


^oq 


w%5 


n>^ 


sîîrâfi^îmïlîï 


%" 


aïîSf^^ 


KR% 


aret^iq^ 


■SttY, ^?<t 


srîçaîîf 


?? 


sïf'TO'arîa- 


^»% 


3rf-sr?ftfè' 


«^0, ?o? 


3ïf-a?!)ï!T 


?^l 


arf -JT<?î9rïRf ^ <i'%, ^ » » A ? R, ^ \\ 


«[W-ïî^îprJT5rîîîT 


^^1 



girffwtïrwîïé lu, ^?-% 1^? 
m^m Va^, ?<:% ^^r 

:^ï<îrf ?, t«3 v^i, H^, H^, ^v, 

lâ^^ .sYj 4^* <^o, ^V, *^% 



n% ?^^. ?^^, ^0^3^^ 
^1^^ ï^V% ^V^g î^HOj^\=^ 

^®V3^% \^^, l^'i, ^^"^ 

^m^ ^5\ 'iR% r<h ^^% 
«rr^59Fr ?5^^, ?H?3 ^|^, ^^It 
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